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Az egymásra következő két ünnepnapon 
szünetelt a politikai válság fejlődése, amely 
különben nem is igen fog haladni szerdáig, 
amikor a király Budape. tre érkezik. A szünet 
azonban csak az előtérben mozgó cselekmény 
fejlődésében jelent szünetet, nem egyúttal a 
háttér szcénáiban is, amelyek a nagy szín
játék akcióját nyomon kisérik és a szcenáriát 
érdekesen égé zitik ki. A függöny nincs le
eresztve, a háttérben láthatóan nyüzsögnek 
a pótcselekmény hősei, katonai körök és az 
osztrák centralisták, feudálisok intrikusai. A 
háttér sötét, de ami benne végbemegy, 
tisztán látható é3 tisztán láthatók a cselek
vés rugói is. A főcselekménynek természe
tes, logikus és megnyugtató kifejlődését 
akarják megakasztani mindenáron, minden 
eszközzel; harcba szállnak a természet é3 a 
logika összes törvényeivel, hogy megmentsék 
a menthetetlent, hogy tovább is fenntartsa
nak egy lehetetlenséget és lehetetlenné tegyék 
azt, ami nemcsak lehetséges, hanem egyedül 
lehetséges immár.

Hiú vállalkozás. Ami ezen a színen tör
ténik most, azt a legnagyobb művész, a ter
mészetes szükségszerűség, a históriai fejlődés 
kényszere hozta létre és a legnagyobb drama
turg rendezi; maga az erkölcsi világrend. 
Nem lehet ezt többé megmásítani, legföljebb 
megakasztani egy nagyon kis időre, hogy annak 
leteltével annál könnyebben és biztosabban, 
annál teljesebben jusson érvényre. Törvény
szerűen következik el ennek a mostani vál
ságnak a végleges megoldása; annak a maga
sabb törvényszerűségnek rendje szerint, amely
nek egyaránt alá vannak vetve egyesek, nem
zetek és uralkodók.

REGÉNY

A szép özvegy
— REGÉNY —

Irta: KEVILL-DAVIES ALBERT 
<») ------

A hold még nem kelt föl és Herbert a do
hányzó-szalonból kiáramló gyenge fényre volt 
utalva, hogy megismerjo a mellette álló alakot. 
Egy sötétszinü köpönyegbe takart kis alakot vett 
észre, a kámzsa fejére volt huzva. Nem ismer
hette meg vonásait. De egy fekete szempár villo
gott a bizonytalan fényben.

Ebben a pillanatban az idegen gőzhajókról 
két kék és egy sárga fény lobbant fői és nem
sokára rá egy rakéta szállt föl a lovegöbe, ahol 
sok színben ragyogó csillagokká hullott szét.

— Hát nem csodaszép ez? — kiáltott az 
idegen nő. Látja o világosság varázsfényét a ha
bokban. Gyönyörű I

Elragadtatva e látvány szépségétől, kis kö
zét rátette a férfi karjára. A másik pillanatban a 
Bulgarien is kék jelzőfény lobbant töl és három 
rakéta röpült föl a csillagos ég felé.

— Gyönyörű, csodaszép I kiáltott újra az 
Idegen nő és lelkesedésében közelebb húzódott a 
férfihoz, mialatt szelíden megragadta a férfi karját.

— De ez a mi válaszunk — mondá Herbert.
A fény kialudt és a sötétség még feketébb 

lett, mint azelőtt
— Kissé hüs van. Nem sétálna egyet velem ? 

— kérdé az idegen nő.
— A legnagyobb készséggel — válaszolt 

Herbert lassan.
Már későre járt az idő, de még csak egy

Nyugodtan várhatjuk be most már, hogy 
mi lesz. Még ha nem az lesz is a közvetlen 
megoldás, amelyet a nemzet akar, mégis 
diadalmaskodni fog ez az immár hatalmasan 
előrenyomuló akarat. Ami ennek ellenére tör
ténik, az csak ideiglenesen történik és köz
vetve még ez is a végleges, természetes ki
fejlődést lógja szolgálni. És mert a közvéle
mény át van hatva ettől a meggyőződéstől, 
innen van az, hogy a válság elhúzódása nem 
okoz olyan izgatott emóciót az országban, 
mint különben hinni lehetne, é3 innen van 
az, hogy az osztrák fészkelődések sem 
hozzák ki a közvéleményt flegmájából. Ekkora 
bizonytalanságban ekkora bizalom még soha
sem volt; ilyen keserves helyzetet ilyen 
kevés keserűséggel nem tűrt még az or
szág. Abból az áldatlan állapotból, amelybe 
a viszonyok végzetes fejlődése belesodorta a 
nemzetet, ki kell jutnunk és mert más kibon
takozás egyáltalán nem is képzelhető, mint a 
nemzeti követelések teljesedése, ezért ennek 
kell bekövetkeznie, ez is fog bekövetkezni. 
Érzik ezt katonáék és osztrákék s innen van 
ez a nagy kavarodás, nyüzsgés, cselszövés, 
fenyegetés odaát. Természetes ez is és tehát 
nem kell megütköznünk rajta. Sőt mennél 
nyugtalanabb mozgolódást látunk eredendő 
ellenségeink táborában, annál nyugodtabb 
lehetünk mi. Azok ott érzik, hogy valami ké
szül, ami nekik nagyon nem lesz Ínyükre. 
Ezért nyugtalankodnak. És ezért lehetünk mi 
nyugodtak. Ami nekik nem tetszik, az nekünk 
csak javunkra lehet.

Ilyen kétségbeesett tiltakozást még nem 
láthattak onnan túlról eddig soha. ügy érez
zük, hogy nem is volt okuk még ennyire til
takozni és ennyire kétségbeesni. Minden követ 
megmozdilanak, hogy felülkerekedhessenek 
még egyszer, utőljára. Erőlködésük már ma

óra múlva oltják el a lámpákat a szalonban, és 
ezalatt fel és alá sétáltak a fedélzeten. Az éj 
sötét volt, úgy hogy Herbert nem láthatta az ide
gen nő vonásait. Do csakhamar meggyőződött 
róla, hogy feltűnően szép, elragadóan bájos fiatal 
nő. Viselkedése fesztelen, hangja lágy és ezüst 
csengésű. Élénkon és szellemesen társalgóit és 
ugylátszott, mintha jelentékeny világismerettel ren
delkeznék. A mellett kifojezésoinok valami sajátsá
gos, száraz és eredeti módja volt. Herbert annyira le
kötötte a társasága, hogyjészro se vette az idő mú
lását és csak az éjfélt hirdotő hajóharang kongá- 
sara ébredt föl álmodozásából. A nő kaiütjébo 
sietett. Amikor a lépcsőn álltak, Herbert felé nyúj
totta kezét és lekötelező nyíltsággal szólt hozzá:

— Remélem, nem volt illetlenség tőlem, hogy 
ily sokáig maradtam a fedélzeten. De a séta oly 
kellemes volt, hogy észre Eem vettem, mily gyor
san tűnik az idő.

— Remélem, holnap is látjuk egymást, — 
válaszolt Herbert és kissé tovább tartotta a ma
gáéban a kezét, mintha igazán szükség lett volna.

A másik pillanatban egyedül volt.
IH.

Az érdekes özvegy.
Szép, verőíényes, ragyogó reggel köszöntött 

be. Gyönge szélárum suhant végig a hajón és a 
tenger tükre sima volt. Ennek következményeképp 
az utasok csaknem teljes számban megjelentek a 
reggelinél és ulána mindenki a fedélzetre ment. 
Egy kényelmes sarokban, a vászontető árnyéká
ban voltak ismerős utasaink. Herbert Alice mel
lett ült és társalogtak a kényelmes tétlenség ama 
hangján, amelvet a tengeri utazás szép, napsuga
ras időben előidéz.

Herbort egy darabig a múlt esti ismerősét 
kereste, do bár csaknem minden hölgy a fedél
zeten volt, nem tudott ráismerni. Már azt hitte, 
hogy tengeri betegség támadta mog, amikor a

gában is elárulja, hogy ők maguk is úgy lát
ják, ez lesz az utolsó diadaluk. Ha ugyan 
lesz. Legföljebb olyan lesz az, mint a cus- 
tozzai győzelem, amely egy országába került 
Ausztriának. Vagy még olyanabb. Mert egy 
egész világ fog belepusztulni: az osztrák ka
tonai hagyományoknak copfos, dohos előíté
lettel, maradisággal és gyászos emlékekkel 
teljes világa.

*
A polikai helyzetről ma a következőket 

följegyezni:

A válság.
Kliutn-Hcrderváry Károly holnap megint 

Budapes'on lesz és, mint értesülünk, már holnap 
értekezni fog a szabadolvüpárt vezérembereivel, 
akiknek egy része épp erre való tekintettel már 
megszakította nyári üdülését. így Hieronymi Ká
roly is hazaérkezett Marienbadból. Hieronymi 
tudvalevőleg a nagy kavarodás időjén az ó-sza- 
badelvüek értekezletének elnöke volt és mint 
ilyen, a párt nagy részének hangulatát és 
kívánságait fogja ismertetni a  miniszterelnök
kel. A volt nemzeti pártiak részéről felve
tett értekezlet eszméjét, úgy látszik, végképp 
elejtették; Khuen-Héderváry tájékozódni fog a kor
mánypárt minden frakciójának óhajtásairól és ha 
majd a király Budapestre érkezése után újra fo
gadja, körülbelül tiszta képet adhat a helyzetről. 
A szabadolvü pártkörben azt hiszik, hogy a 
miniszteioluök tapogatódzui fog oly irányban is, 
hogy a függetlenségi párt még ma is változat
lanul ragaszkodik-e követeléseihez, do a párt ve
zérembereivel nem fog közvetlenül érintkezésbe 
lépni. Többen ezt teljesen feleslegesnek tartják, 
mert szerintük a kompromisszum sikere attól is 
lügg, ki az a „nagy ismeretlen", akit a korona a 
politikusok meghallgatása utón alkalmasnak tart 
a válság megoldására.

keresett hölgy felért a lépcsőn és tétovázva szét
nézett. Amikor ama sarok mellett elhaladt, ahol 
Hertbert ült, azonnal ráismert és mosolyogva 
üdvözölte:

— Milyen bájos leány 1 — kiáltott Alice. — 
Ismeri ?

— Tegnap találkoztam vele, — válaszolt 
Herbert. — Madame Leonard a neve.

— Özvegy? — kérdé a lord?
— Azt hiszem, igen.
— Furcsa, — szólt a lord, — miközben 

hátradőlt és ránézett Munravenré; honnan jön a 
sok özvegyasszony? Minden szállodában, minden 
gőzhajón, minden vonaton ismerkedhetik. Herbert 
az elkerülhotlen, csinos és fiatal özvegygyei. Teg
nap este 10 órakor hagytam el egy játszma whist 
végett és mégis — alighogy eltávoztam, már 
megint egy csinos fiatal özvegy került horgára.

A hajó orvosa jelont meg ekkor a kis tár
saságban és felkérte Alicet, hogy működjék közre 
ogv hangversenyen, amelyet legközelebb rendez
nek a tengerész-otthon javára. Alice habozva 
Ígérte meg közreműködését. A reggel vidám be
szélgetés közt múlt el.

Négy nap pergett lo pompás, meleg, nyugodt 
időben, ami a leggyengébb szervozetü embernek 
is megengedte, hogy a fedélzoton maradjon. Az 
utasok kis csoportokba verődtek. Mindennap 
ugyanazok a párok és személyek ültek egymás 
mollett az asztalnál és ugyanazok kártyáztak a 
dohányzó-teremben. Gőzhajón hamar megismer
kednek az emberek.

A legvidámabb társaságok egvike völt az, 
amely Beachville lordot, unokaöcscsét és az ame
rikai családot számította tagjai közé. Sokan egyre 
keresték az érintkezést utitársaikkal, de Msnra- 
ven tökéletes világfi volt és jól tudta, mily kevert 
társaság van egy-egy Ocoanon járó hlyén. Azért 
tartózkodóan és kimérten viselkedett.

(Folytatása következik.)

Lapunk mai száma nyolc oldal.
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A k o r m á n y  le m o n d á s á n a k  e lfo g a d á s a .

A hivatalos lap mai száma a következő leglel- 
sőbb elhatározást közli:

ő  császári és apostoli királyi felsége folyó 
évi augusztus hó 13-án kelt legfelső elhatá
rozásával a magyar összes minisztériumnak 
hivatali lemondását kegyelemben elfogadni 
és egyszersmind meghagyná méltéztatott, 
hogy az egyes miniszterek hivatalos műkö
désüket további legfelső elhatározásig foly
tassák.

E g y  k o r m á n y p á r t i  p o l i t ik u s .

A N. Fr. Pr. egy a kormánypárthoz tartozó
magyar politikustól szerzett értesülése alapján azt 
Írja, hogy a király szerdán Budapestre érkezik, 
hol másnap több, a szabadelvüpárthoz tartozó 
politikust fog kihallgatni. Egyéb újságot a béosi 
lap informátora a helyzetről nem is tudott mon
dani, hanem annak a konstatálására szorítkozott, 
hogy a helyzet olyan tökéletesen öesze-vissza 
van kuszáivá éB mindenféle fondorlatokkal any- 
nyira növelik még folyton a zűrzavart, hogy a 
komplikációk tömkelegében már alig lehet el
igazodni.

Nem hiszem, mondja a N. Fr. Fr. bizalmi 
férfia, hogy mértékadó helyen azzal a gondolattal 
meg tudnának barátkozni, hogy Lukács László 
pénzügyminisztert bízzák meg a kabinetalakitás- 
sal j Andrássy Gyula, fisra István is alkalmatla
nok. Ma csak olyan politikus kerülhet az állam
ügyek élére, aki a legmesssebbmenö eredmények poli
tikáját vallja magáénak. Ilyen embert csak kettőt 
ismer a magyar közélet: gróf Appmyi Albertét és 
ffekerle Sándort. A politikai észszoriiség és igaz
ság megköveteli, hogy ez a két államférfiu vagy 
együtt, vagy külön-külön terjoszsze a király elé 
nézetét. Ha pedig akár Apponyi, akár Wekorle 
csak mérsékelt nemzeti követelésekkel állna elő, 
olyanokkal, amelyeket én és a pártomhoz tarto
zók sokan teljesithetőknek vélünk, ez az ország
ban azon jeladás jellegével bírna, hogy a katonai 
követeléseknek is van határa, amelyen túl a dua
lizmus szellemében s a monárkia többi államaira 
való tekintettel nem lehet menni s hogy a nem
zeti követelményektől át- meg áthatott exponált 
politikusok sem mehetnek ezen a határon túl. 
Fejtegetései során azt mondja az omlitett német 
lap magyar bizalmasa, hogy mégis Csáky Albint 
tartaná leginkább a legalkalmasabbnak a kormány 
élére, mert 6 a lefolyt harcokon kívül állott snem 
lehetetlen, hogy Csáky a király óhajtásának en
gedve, elvállalná a kabinetalakitást s jóakaratu s 
minden oldalra egyformán ható csendesítő törek
véseivel, tekintélyével a zavaroknak véget vet
hetne. Csáky Wekerlével és Apponi/ival: ez volna 
a válság legszerencsésebb megoldása.

b é c s i  r u g d a ló s á s .

Az osslrák kerc/stény-esocialisták, mint nokünk 
Béesből jelentik, a jobb- és baloldali csoportok 
különböző vezetőivel azon tanakodnak, hogy ha 
Magyarországon engedményeket adnak, ott a 
kiegyesés ellen foglalnak állást. Az osztrák képviselő
házban, igy hangzik a bécsi értesülés, egy uj 
pártalakulás készül, amely a jolenlegi pártok ke
retén kívül állva, az összes kiegyezési javaslatok 
ellen felveszi a küzdelmet, ha Magyarország en
gedményeket kap. Sőt arra is számítanak, hogy 
a katonai engedmények esotén, amelyek a had
sereg egységét akár most, akár a jövőben kétsé
gessé teszik, a kiegyezés ellen — egy uj miniss- 
tériummal etemben fognak küzdeni.

•
Ssaitnirrói táviratozák, hogy az ottani szabad- 

elviipárt ma Keresetiseghy Lajos elnöklete aatt ülést 
tartott, amelyen a debreezeni feliratot egyhangú ag 
elfogadva, a nemzeti vívmányok kiküzdése mellett 
foglaltak ál ást.

BELFÖLD
Badu püspök beiktatása. Nagy váródról jelen

tik: Ma iktatták be a nagyváradi uj görőg-kathoiikus 
püspökő’, Badu Demetert, méltóságába. A z  ünnepély 
reggel 0 órakor kezdődött a görög katholikus székes* 
egyházban. Ott voltak : Beöthy László főispán. Bimler 
Károly polgármester Winkler Józset lölszentolt püspök, 
Betser Antal kanonok, a lugosi püspökség küldöttei, 
Békéssy honvédezredes, számos egyházi és világi nota- 
bilitás, az egyházmegye egész papsága és sok vidéki 
küldöttség, Dr. Búik Kornél püspöki titkár felolvasta a

királyi kéziratot magyarul, a pápai bullákat latinul,
románul Laurán Ágoston kanonok. A  püspök ségi hely- 
nők rövid üdvözlő beszédet mondott, mé tatva elődei ér
demeit. Azután a kanonokok és a papság kézcsókkal 
üdvözölte az uj püspököt. Badu hosszabb beszédet 
tartott, kifejtvén vallásos és hazafias eszméit. Miután 
Badu püspök ünnepi misét oolobrált, a szemináriumi 
énen kar egyházi énekeket adott elő. A szertartásnak 
12 óra után volt vége. A püspök látogatásokat tett 
Beöthy főispánnál, a polgármesternél, Win kiér püspöki 
he ynőknél és Stcinsberg altábornagynál. Délután szük- 
körü ebéd után a papság üdvözletét fogadta. A világi 
ünnep a rezidencia átalakítása miatt elmaradt.

Badu püspök Nagyvárad város szegényeinek 3000 
koronát adományozott.

Kiállítások a vidéken.
B u d a p es t, augusztus 16.

Á kettős ünnepek alatt három vidéki város 
kiállítása nyílt meg a kormány és a törvényható
ságok képviselőinek jelenlétében. Szombathelyen és 
Gyulán a magyar ipar mutatja be haladását, mig 
a zentai kiállítás az ipari termékek mellett a 
bácskai mezőgazdaság magas színvonalát is fel
tünteti. Mind a három kiállításon a magyar 
munka és szorgalom örvendetes eredményei tá
rulnak elénk és azzal biztatnak, hogy a magyar 
ipar rövid idő múlva elfoglalja majd hazánk köz- 
gazdasági életében azt a bolyét, amoly őt 
megilleti. A szombathelyi kiállításon megjelent 
Széli Kálmán volt miniszterelnök is és a kiállítási 
lakomán mondott íelköszöntőjo aktuális jelentő
ségű. A kitűnő államférfi öreg királyunkat dicsőí
tette, mint utolsó parlamenti felszólalásában és a 
hazafi reménységével hirdette, hogy a népei szi
vébe, belátó lelkiismeretes uralkodó meg fogja találni 
azt az utat, amely a nép boldogságához vezet. J

A  s z o m b a th e ly i  k iá l l í t á s .
Szom bathely, augusztus 15.

A szombathelyi iparkiábitást ma nyitották meg 
a béb i és vármegyei hatóságok és a társadatom min
den rétegének nagy érdeklődése mellett.

Széli Klmánt, a kiállítás védnökét a város fő
utcáján felállított díszkapu előtt a városi hatóságok 
képviselőinek élén Brenncr Tóbiás lelkeshanga beszéd
ben üdvözölte, mire Széli Kálmán válaszában örömé
nek adott kifejezést, hogy ismét eljöhetett ebbe a 
szép városba, melynek rohamos fejlődése, élénk for
galma a legszebb bizonyítékát adja annak, hogy a 
magyar városok intelligens polgárságában megvan az 
intellektuális erő városaik fejlesztésére.

Lelkes éljenzés hangzott fel e szavakra. Azután 
a díszes társaság hosszú kocsisorban a kiálitás terü
letére vonult, hol a kiállításnak lobogókkal díszített 
főkapujánál Éhen Gyula országos képviselő, mint a 
kiállítási bizottság e nőké Széli Ignác államtitkár és 
Beiszig Ede főispán, a kereskedelmi miuiszlértum kép
viseletében pedig tícgyeshalmy Lajos osztálytanáosos 
és Harkányi iparfelügyelő, a megyéspüspök képvise
letében podig Horváth István kanonok logadták Széli 
Kálmánt.

A kiátitási korzón felállított díszes badachin 
előtt azután Éhen Gyula lendületes beszédben vázolta 
a kiállítás célját, annak jelentőségét, kérve a védnö
köt annak a megnyitására.

Szé'.l Kálmán mindenekelőtt örömének adott ki
fejezést, hogy a kiállítás rendezősége őt kérte lel a 
védnöki tisztre. Büszkének vallja magát, hogy Vas- 
vármegve ezen szép ünnepén, a munka diadalának 
ünnepén részt vehet. De boldognak érzi magát azért 
is, mert éppen ezen a kiállításon is bebizonyult 
hogy a közgazdaság fejlődését csupán csak az összes 
tényezőknek harmonikus együttműködésével lehet elérni. Az 
ipar a nemzeti termelés terén fontos, a többi gazdasági 
ágakkal egyenértékű tényező. A magyar ipar szép fejlődé
séről, de különösen Vasvármegye iparosainak derekas 
törekvéséről tanúskodik ez a kiállítás, mel” a maga ered
ményeivel nagyban hozzájárul a magyar ipar, a 
magyar kereskedelem oly irányban való fejődéséhez, 
mely a magyar mezőgazdaság nagy képességeivel 
egyetemben közgazdasá -unkát arra a színvonalra 
emeli, amely elengedhetetlen feltétele a nemzet fej ő- 
désének is. Ebben a biztos tudatban üdvözli a kiállí
táson megjelent d.s2es közönséget a maga nevében 
és a kereskedelmi min szter íelkérése folytán, aki nem 
jöhetett el hálás köszönetét tolmácsolja mindazoknak, 
akik ezen kiállítás szép sikerét biztosi'ották.

A szép beszédet hosszantartó, lelkes éljenzéssel 
honorálta a díszes közönség.

A polgári dalkör ezután a Szózatot énekelte el, 
mire Széli Kálmán és kísérete Éhen Gyula ős Regyes- 
halmy Lajos vezetése mellett a minden részletében ki
válóan sikerült és részünkről már tegnap méltatott 
kiállítást alaposan megtekintene.

Délután fél 2-kor a Sabária nagyszállóban 200

feritókü lakoma volt amelyen Szombathely város tár
sadalmának szine-java részt vett.

A harmadik fogásnál Széli Kálmán emelkedett 
fel szólásra és a kővetkező nagyhatású lelkösxőntőt 
mondotta a királyra:

Nehéz, súlyos idők felhője, súlyos, nehéz, 
ölő köd nehezedik nomzotünkre. Nem volt 
Mohács óta súlyosabb, nehezebb helyzet; 
alkotmányunk széttörve, integritásunk megin
gatva, közéletünk megroncsolva, nyelve is szám
űzve, az ország békéje szétdulva. Ilyen volt 
az ország 40 évvel ezelőtt. Az isteni gondvise
lés leküldött egy angyalt, egy angyalt, kinek 
nyomán fénylő sugár terjedt szét az országban, 
az ongesztelődés, szelídség, jóság és szeretet 
malasztját hozta magával. E malaszttoljes sugár 
leszállt a király szivébe is, alá a magasból, 
széttekintve az országon, felmelegitetto bi
zalmatlanságából. így lön nomzet és király 
között béke. Megtalálták egymást, mórt szi
vük összetalálkozott o nagy boldogságban. Ez 
a király, kit tőlünk Európa bámulva irigyel, 
kit bámul a világ, ez a király, ki szeret min
den magyar embert, minden csapásától le
sújtva, megmarad végtelen szerotetében nem
zete és népe iránt. És hogy az idő apálya 
és dagálya e percben is komoly, gondteljes, 
nehéz körülményekbe hozta nemzetünket, 
benne van az Írás szavai szerint az erő és a 
bizalom. Ő, ki népét szereti, meg fogja érteni, 
most is népét. Lehetetlen, hogy népei szivébe be
látó, lelkiismeretes uralkodó meg ne találná azt 
az utat, mely a nép boldogságához vezet. Ezen 
az ünnepen az érzelmek nagy hálája hul
lámzott át szivemen, imádkoztam istenem
hez, ki mindenok fölött áll, fohászkodtam 
a hazáért, melynél lelkem időzik és most 
elvezetem önöket a hazaszerotet érzésével, a 
király iránt való hűséggel ahhoz az imá
hoz, amit a kiiáiy iránt való hűséggel mon
dunk el. A mi nagy királyunk, akinél na
gyobb a Habsburgok trónján még nem ült, 
ez a király a súlyos, nehéz időkben megma
rad lelkének fönségével, szivének jóságával 
a  mi jó királyunknak, aki nemcsak köteles
ségének teljesítésével, nemcsak koronájának 
fényével, nemcsak hatalmának nagyságával, 
de uralkodói erényeivel is a legnagyobb, ö  
hozzá fordul ma is szivünk, benne összpon
tosul bizalmunk, szeretetünk, amidőn fölké
rem önöket, hogy velem együtt kiáltsák: 
Mindenható Isten a végtelen időkig adj, 
erőt a súlyos, nagy terhek elviselésére ennek 
az uralkodónak. Tartsa Isten, éltesse Isten 
királyunkat.
Szűnni nem akaró végtelen tapssal és éljenzés

sel fogadták Széli Kálmán felköszöntőjét, mire Beiszig 
Ede iőispán, Ereditz kir. tanácsos. Éhen Gyala ország
gyűlési képviselő lelkes tósztokbau ünnepelték Széli 
Kálmánt, aki meghatottan köszönte meg a szives 
megemlékezést és beszéde végén Éhen Gyula kép
viselőt éltette. Gotthard Sándor Láng L aos minisztert, 
Hegyeshalnvj Lajos oszt. tanácsos a kiállító iparosokat 
köszöntötte fel. Láng Lajos és Darányi Ignác távirati
lag fejezték ki üdvözletüket

•
A kiállítás terjedőimére nézve legnagy obb és 

egyik legszámottevőbb csoportja a szombathelyi 
Magyar gépgyár vas-és jémöntöde részvénytársaság fényes 
kiá litása. A tornacsarnok egész udvarát eltog.alja és 
eg.y iővárosi országos kiállításon is feltűnnék nem
csak Ízléses rendezésével, de gyártmányainak modern 
fejlettségével is. Gyöny örű vetőgépek, eiegáns széna- 
gvüjtők benzinmotoros cséplőgéek, ekék, löidmive- 
fési eszközök, borsaitók tarka egyvelegben, az 
az utóbbiak sorában egy óriási két kosaras hidrau
likus sajtó, amely 4u perc alatt 1000 liter szőlőt 
képes sajtolni. A cég egyik legszebb találmánya a 
benzinlokomobilos városi tüziecskendő, melynek hatása 
egyenesen bámulatotkeltő. Szé/Z Kálmán, aki különben 
is a cég rendes vevői közé tartozik megrendelt ott a 
kiállításon is egy benzin stabil gépet.

Elismeréssel kell kiemelnünk Fleischmann Simon 
sárvári gazdasági gépgyárának kiállítását is. A szé
pen díszített kiállítás minden látogató figyelmét magára 
vonta csinos, kitűnő anyagból készült gyártmányaival. 
A Saok-rendszerü acélekék, osép'őgépek, rosták, 
szecska- és répavágók, ve:őgépek oly változatos és 
gyönyörű gyűjteménye ez, amely méltán becsületére 
vá ik a hazai iparnak. Széli Kálmán hosszasan nézto 
a kiállított l&rg\ akat és nem győzte diosórni azokat, 
különösen az Auróra tolókeretes ui rendszerű vető- 
gepeket és a répegyezöés kapálógépeket halmozta el 
dicséretével, ami oly kitűnő gazdától még értékesebb.

A szombatbe'yi kiállításnak túlzás nélkül leg
szebb látnivalója és valósággal disze Butsch Sándor 
pinkafői pokróc-, lótakaró-, szőnyeg- és gyapjuáru gyára. 
A g> ár már több kiállításunkon vett részt, de mostani 
részvéte e újabb feltűnő haladásról tesz tanúságot és 
arról, hogy a hazai gyár minden tekintetben a kalraas 
a küliöldi hasonló gyártmányok kiszorítására. Gyárt
mányai nemcsak tartósság, de szépség és müizlés 
dókában is kiá Iják a versenyt az osztrák ipar termé
keivel és szőnyegei a legelőkelőbb szalonokban is 
megfelelnek rendeltetésüknek. A gyár az utolsó párisi 
világkiállításon elismerő okleve et nyert, a mostani 
kiállításról bizonyára az első kitüntetést viszi ol, 
mint Oiyan cégé, amely ezen a csapáson ha
ladva, valamikor as ország első iparvállatai közé
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emelkedhető. Ez iparág terén még Ausztria áraszt 
el bennünket .keleti ‘ szűnj egeivel a pokróc-gyár
tás és a gyapju-áruk tekintetében pedig teljesen 
ki vagyunk szolgáltatva a kü földnek, a pinkáiéi 
gyár kitűnő és Ízléses gyártmányai meg fogjak törni 
a közönség közönyét. Egyébként a gyár nagyarányú 
fejlődése gyárimányainat tömeges kelendőségét biz
tosítja. Már a kiállítás megnyitásának napján tömeges 
megrendelés történt a gyár készítményeiből. A keres
kedelmi miniszter képviselői és maga Széli Kálmán is 
nagyon sokáig időzött a szép kiállítás előtt és ismé
telten gratuláltak a gyárosnak, aki becsületet szerez 
a magyar iparnak.

A  x e n ta i k iá l l í t á s .
Zenta augusztus 16.

Fényes ünnepség keretében nyitotta meg ma 
délelőtt Latinovits Pál főispán a mezőgazdasági és 
iparkiállitást. A kiállítást a 2entai gazdakör a föld- 
mivelési és kereskedelmi miniszterek anyagi támoga
tásával hozta létre csekély anyagi erővel és nagy 
küzdelmek árán, de meglepő sikerrel. Másfélszáz 
zentai s ugyanannyi vidéki iparos állította ki mun
kája legjavát. Külön csoportot alkot a mezőgazdaság 
és a kertészet. A kiállított tárgyak csinosan és Ízlés
sel rendezett 12 teremben vannak elhelyezve a köz
ponti népiskola hatalmas épületében, amelynek tágas 
udvarát pompás keretté alkitollák át, ahol apróbb 
pavillonokban háziipari tárgyak és gazdasági gépek 
vannak kiállítva. A megnyitásra a kereskedelmi miniszter 
dr. Kovács Gyulát, a íöldmivelési miniszter Keiler Ottót 
küldte ki, akiket a főispánnal együtt a kiállítás elnö
kei Nikosevics Kanut főszolgabíró Tóth Lajos gazda
köri elnök és Zakó István közjegyző, továbbá Novo- 
szel János titkár fogadta. Képviselve volt az országos 
iparegyesület és a szegedi kamara is.

Az üdvözlés után a főispán szép beszédben 
méltatta a kiállítás nagy jelentőségét, mely első a 
Tisza partján elterülő eme 30.000 lakossal biró város
ban. A kiállítást a gazdasági baladás, a külfölddel 
való versenyképesség és a külföldi árak kiszorítása 
szempontjából fontosnak mondta azért is, hogy oly au 
néprótegek vonassanak be a kiállítás által nyújtott 
tapasztalatkörbe, melyek előtt eddig ez ismeretlen 
volt. A lőispán köszönetét mondott Láng és Darányi 
miniszterek áldozatkész támogatásáért és a kiállítást 
megnyitottnak nyilvánította,

Ezután a kiállítás megtekintése következett. Kü
lönösen föltűnt a bőráru, a kosárfonás és a bútoripar 
fejlesztése. Meglepő, száz zentai kisgazda gyűjteményes 
kiállítása és kellemes látványt nyuit a kertészeti ki
állítás, amelyet díszes közönség nézett végig A for
galom igen nagy volt és a feldíszített és fellobogózott 
városban igen sok volt az idegen. Délben 200teritékü 
bankett volt, amelyen a lőispán lelkes visszhang mel
lett a királyra, Nikosevics Láng és Darányi miniszte
rekre és kiküldötteire mondott köszöntőt. A vendégek 
részéről dr. Kovács Gyula, Ktller Ottó, Kulinyi Zsig- 
mond és dr. Kovács Jenő vármegyei tiszteletbeli fő
ügyész mondtak köszönetét Láng és Darán) i minisz
tereknek, akik meleghangú táviratban mentették ki 
személyes elmaradásukat és sikert kívántak. A mi
nisztereknek lelkes üdvözlő táviratokat küldtek. Dél
után lóverseny, este hangverseny volt, amely utóbbin 
a zentai kitünően szervezett dal- és zeneegylet Gaál 
Ferenc zeneszerző, Pécsi Károly hegedűművész, Or
bán Károly és Koltay Pona működtek közre.

J p a r k iá l l i tá s  G y u lá n .

Gyula, augusztus 16.
Ma nyitották meg a gyulai iparkiállitást A meg

nyitást megelőzőleg a római katholikus nagytemplom
ban ünnepies tedenm volt, amelyen a hatóság és az 
iparosság testületileg veit részt. A kiállítás megnyitása 
alkalmából Szénásy János, az Iparos Ifjúsági Egyesü
let elnöke üdvö ölte Lukács Gy örgy főispán védnököt 
és felkérte őt a kiállítás megn itására, Lukács főispán 
szép beszédben emlékezett meg az ipari munkáról, 
kiemelte a helyi kiállítások gyakorlati jelentőségét és 
lelkes szavait a munka apotheozisével végezvén, 
megnyitottnak nvilváuitotta a kiállítást. A meg
nyitáson az aradi iparkamara, a kerületi ipar
felügyelő, a szomszédos ipartes ületék, az ösz- 
szes vármegyei és városi hatóságok és uagv 
közönség volt jelen. Láng kereskedő mi miniszter és 
gróf Wxckenburg államtitkár Lukács főispánhoz inté
zett táviratukban melegen üdvözölték a főispánt Dél
ben bankett volt. A kiállítás a gyu'ai népkertben vi.n 
elhelyezve részben az Erkel Fereno-szinkörben. rész
ben a népkerti pavillonban. A kiállítás, amely hét 
csoportra oszlik, kizárólag a gyulai ipart öleli lel, s 
keretébe tartozik az iparos-segédek ős tanoncok külön 
kiállítása. A kiállítás méltó tanúságot tesz a gyulai 
ipar fejlett voltáról, különösen kiválnak a textilipar és 
a bútoripar termékei.

— BUDAPESTI NAPLÓ Augusztus 15 ikéa 
aj előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo

kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejáit, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küld'nessük tovább.

K Ü L F Ö L D

A  rom in  k ir á ly  a  m ag y a ro rszá g i h e ly 
zetről. A A’t’we Freie Presse munkatársa meg- 
interviewolta Károly romániai királyt a kereske
delmi politika jövő irányáról és a király ez alka
lommal ,a magyar viszonyokat" is érintette.

Mindenekelőtt azt mondta Károly király, 
hogy meggyőződése szerint komoly bonyodalmak 
a Keleten ebben az évadban támadni nem fog
nak, tehát erről az oldalról nem fonyogoti vesze
delem a kereskedelmi politika fejlődését. Már 
az a körülmény, hogy 8 most Gasteinban 
lehet, a béke jelének tekinthető. A király 
azután rövidesen érintotto az osztrák és ma
gyar belpolitikai helyzolet és kifejezte azt a 
reménységét, hogy a császár böleseségénck si
kerülnie fog megszüntetni minden nehézséget. 
A kereskedolmi szerződésekre nézve egész hatá
rozottsággal megjegyezte az uralkodó, hogy a ke- 
reskedolom-politikai viszonyokban nem iesznok 
lényeges változások. Lesz néhány elkeriilhetlen 
változás, de a kormányok mégis meg fognak 
egyezni. Elismeri, hogy e tekintetben Ausztria- 
Magyarorszúgra nézve különös nehézségek forog
nak fenn és hogy főképp a magyarországi viszo
nyok erre lényeges befolyással vannak, de reményű, 
hogy a belátással biró magyar államférfiak helye
sen fogják megítélni a helyzetet. Ausztria könnyen 
Oroszországból és Romániából szerezhetné be 
marha- és gabona-szükségletét és viszont ott 
helyezhetné el szövött áruit és ipari szorgalmá
nak egyéb termékeit. A király ezután utalt Ame
rika hatalmas versenyére, mely moggondolandóvá 
teszi, hogy nem kellene-e ezzel szemben Európá
nak felállítani nzt az elvet, hogy „Európa az 
európaiaké", miáltal Európa termelését fokozhatná 
és áruit maga fogyaszthatná el. Alig remé'hotő 
azonban, hogy az európai hatalmak e célra gaz
dasági szövetségbe állanának össze. Károly király 
reméli, hogy az uj kereskedelmi szerződés Ausztria- 
Magyarország és Románia közt kedvező lesz. 
Persze figyelembo kell vonni Románia gazdasági 
szükségleteit is, melyekot Romániának a politikai 
barátság dacára is meg kell védelmeznie. Osztrák 
részről e tekintetben nem lesz akadály, de remél
hető, hogy magyar részről is helyesen fogják a 
Romániával kötendő kereskedelmi szerződés érté
két megítélni.

A u sztr ia -M agyarország  a  p áp avá lasz
táson . Végre hivatalosan is beismerik, hogy 
Ausztria-Magyarország az utolsó konkldvén vétó
jogát gyakorolta. A Fremdenblatí ugyanis ma a 
következő kommünikészerü közleményt hozza, 
nyilván a külügyminisztérium megbízásából:

X. Pius megválasztása, amelyet az egész katholi- 
kas világ és azon túl is oszlatlai^megelégedéssel fogad
tak. az egész sajtónak gazdag anyagot szolgáltatott a 
megbeszélésre és különösen sokat kommentálták azt 
a hirt, hogy Ausztria-Magyarország a jelöltségek eg\ ike 
ellen kifogást emelt Habár az a sokféle részben na
gyon drámai sallang, amelylyel o hírt terjesztették, 
és különösen az az állítás, mintha ez alkalom, 
ból a Bzent-kollegiumban valósággal viták kelet
keztek volna, a fantasztikus koholmány benyo
mását teszi, mégis, mint illetékes helyen sserzett 
értesülés alapján konstatálhatjuk, tény, hogy a monárkia 
élt vétójogával. Kormányunk ezzel egy békés, engesz- 
telékeny szellemű kardinális megválasztását célozta 
és elégtételéül szolgálhat, hogy oly név került ki az 
urnából amely mindenütt helyesléssel üdvözö lelett. 
X. Pius pápában oly férfln lépett a pápai trónra, 
akinek engesztelékeny és lérüas lénye azzal a re
ménynyel biztat, hogy súrlódások nem fognak be
következni, bog’.' nem nyomulnak előtérbe politikai 
szempontok, hogy az egyház magasztos hivatását be
folyásolják. A mi érdekünkben állt, hogy megakadátyoz- 
tassék egy választás. amely az utolsó idők nem egy tapasz
talatából következtetve oly ellentéteket támaszthatott 
voloa, aminöknek az egvház és állam közti viszonyát 
megzavarni nem szabad Bizonyára fe'esleges kiemelni, 
hogy az osztrák-magyar kormányt nem egy más ha
talom indította arra a lépésre.

A macedóniai események.
B u da p est, augusztus 16. 

Kegyetlen, emberileg semmivel Bem ment
hető elégtételt szolgáltatott a porta Oroszország
nak a monasztiri konzul meggyilkolásáért. A 
szultán nemcsak a nagyvezért és a külügyminisz
tert, hanem a fiát, Achmod horceget is elküldte 
Szinovjev nagykövethoz a cár megkérlelése vé
gett. Azonkívül Tripoliszba száműzték Ali Riza 
basát, a monasztiri válit, aki a szultán kedvelt 
embere volt, megfosztották állásuktól több magas- 
rangú tisztet és hivatalnokot és olyan összeget 
ajánlottak föl kártérítésül Kosztkovszki özvegyé- 
nok, a mokkorát a menyek birodalmától sem 
követolt Németország Ketteler özvegye számára. 
Most szinte hihetetlen gyorsasággal megtörtént a 
gyilkos Bálim kivégzése is, íelakasztottakjnég egy 
katonát, akinek minden bűne az volt, hogy tétlenül 
nézte a gyilkosságot és sok évi börtönnel sújtot
tak két katonát, mert a monasztiri konzulátus 
mostani vezetője szerint, aki a haditörvényszék 
tárgyalásai alatt államügyészként szerepelt, alap
talanul mentegetni merte a halálra Ítélt bajtársát.

De Oroszországnak és a kegyes cárnak 
bosszuszomját mindez nem elégiti ki és ne cso
dálkozzunk, ha egy szép napon újabb operációt 
végeznek Törökország beteg testén.

O r o s z o r s z á g  k ö v e te lé s e i,
Pétervár, augusztus lü.

A hivatalos lap a külügyminiszternek táviratait 
közli, amelyek a helyzetnek a következő képét ad ák: 
E hó 11-én grót Lamsdorf a konstantinápolyi orosz 
nagykövethez a következő táviratot Intézte:

Sem a szultán részéről kifejezett sajnálkozás, 
sem Achmed herceg látogatása, séma nagyve
zérrészéről kifejezett részvét, som pedig a mi
niszterek és méltóságok részvéto nem elegendő 
elégtétel. A cár Scserbina meggyilkolása alkal
mával elnéző volt, mivel a gyilkos albán 
omber volt, akinek néptörzse lázadásban 
volt a kormány ellen. A monasztiri bűn
tett egészen más természetit és a legszi
gorúbb megtorlást követeli. A cár megparan
csolja ennélfogva, hogy minden üres Ígéretet 
vissza kell utasítani. A kővetkező követeléseket 
állítjuk le l: haladéktalan szigorú megbünte
tése Rosztkovszki gyilkosának; elfogatása és 
példás megbüntetése annak az embernek, aki 
a konzul kocsijára lőtt; haladéktalan bemuta
tása a monasztiri vdli tényleges száműzetésére 
vonatkozó pozitív adatoknak: haladéktalan szi
gorú megbüntetése mindazoknak a polgári és 
katonai hivatalnokoknak, akik a gyilkosságért 
felelősek. Ezonkivül megbizatik a nagykövet, 
hogy a vilajet általános pacifikálása céljából a 
következő követeléseket állítsa fel.

Mindazokat a török tisztviselőket, akiknek 
felháborító eljárására az iiszkübi orosz kon
zul vozetője az osztrák-magyar konzullal egye
temben a koszovói vilajetben tett körútja után 
rámutatott, haladéktalanul a legszigorúbban 
megbüntetendők; az elbocsátott Izmait Bakkit, 
akinek működéséről Hilmi basa főfelügyelőhöz 
kedvező vélemény érkezett, visszahelyezendő 
hivatalába: azokat a parasztokat, akik az orosz 
és az osztrák-magyar konzulok előtt elbeszél
ték a törökök által elkövotett kegyetlenkedé
seket és akiket ezért elfogtak volt, azonnal 
ismét szabadon kell bocsátani: azok a közigaz
gatási tisztviselőket, akiknok visszaélései Szalo- 
nikiban és Prizrendben napfényre kerültek, 
azonnal elmozdítandök cs megbüntetendők; végül 
haladéktalanul külföldi tiszteket kell a csendőrség 
és rendőrség állományába kinevezni a békés 
lakosság szükséges megnyugtatása és a tör
vényes rend helyreállítása végett.

L a m b s d o r f f  a  b o lg á r  k o r m á n y h o z .

E hó 12-én gTÓf Lambsdorfl a kövelkezőket táv-
iratozza a szófiai orosz diplomáoai ügyvivőnek:

Az orosz kormány nem hagyhatja illő 
megtorlás nélkül Rosztkovszki meggyilkolását 
és már megtette az intézkedéseket megfelelő 
elégtétel szerzése végett. Miként Scserbina 
moggyilkolása után az albánok közt támadt 
mozgulom elfojtása követeltetott, úgy ezúttal 
is követelések terjesztettek a törők kormány 
elé mindazon katonai és polgári hatóságok 
szigorú megbüntetése végett, amelyek kegyet
lenkedéseket követtek el a keresztény lakos
sággal szemben. A miniszter azonban köte
lességévé teszi a diplomácai ügyvivőnek, 
hogy gondoskodjék arról, hogy az Oroszor
szág által Konstantinápolyra gyakorolt erélyes 
nyomást som a bolgár kormány, sem pedig a 
maeedon-bizottság ne tekinthesse ama politikai 
programm megmászásának, amely a köre
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mány-kommümkében kifejezésre jutott. A 
fejedelemség résiéről veszélyes eltévelyedés lenne, 
ha Oroszország intézkedéseit mint a komiték 
forradalmi agitációjának előmozdítását fogná 
fel, amely komiték bűnös tevékenysége ál
landó akadálya a vilajetek pacifikálásának 
és ezzel egyúttal a tervezett reformok beho
zatalának is. Orosz konzulok jelentéseiből 
kitűnik, hogy a békés keresztény lakosság 
épp úgy szenved a  forradalmi bandák tettei 
alatt, mint a törökök által elkövetett büntet
tek és rablások miatt. Ezek az állapotok 
szükségessé teszik, hogy a bolgár kormány 
határozott ellenhatást fejtsen ki azokkal 
szemben a Balkán-félszigeten uralkodó zava
rok elnyomása céljából.

E lé g té te l  O ro s z o rs zá g n a k .
Pétorvár, augusztus 16.

A bitoliai orosz konzulátus vezetője a követ
kezőket táviratozza e hó 14-éről: A haditörvény
szék Edhem bej elnöklésével több napi tárgyalás 
után ma hozta meg Ítéletét. A vizsgálat és a tör
vényszéki tárgyalás alatt én gyakoroltam az állam- 
ügyész jogait. Tekintettel arra az elterjedt arcátlan 
állításra, hogy a konzul megsértette és megverte 
az őrt, 6Őt hogy arra rá is lőtt volna, én ragasz
kodtam ahhoz, hogy a bíróság még az ítélet 
meghozatala előtt kérdéseim alapján tisztázza az 
esetre vonatkozó összes részleteket. A törvényszék a 
következőket állapította meg: Az őrség nem adta 
meg a konzulnak az őt megillető katouai tisztelgést. 
A konzul előbb jelt adott, azután elhagyta kocsiját 
és megkérdezte azt őrt álló katonától nevét. Töké
letesen be bizonyult, hogy Rosztkovszki Halimra 
nem lőtt és őt semmiképpen som sértette meg. 
Halim azonnal többször rálött a konzulra. Mikor a 
konzul elesett, Halim odalépett hozzá, még egyszer reá 
lőtt, íqzjvqtq cBÜNfa egészon a konzul fejéhez szo
rítva és a puska tusával is ütést mért halántékára. 
Halim gyilkosság miatt helyeztetett vád alá. 
Abbasz, a másik őrt álló, aki jelen volt azért állít
tatott a törvényszék elé, mivel nem védelmezte meg 
a konzult. A többi őrt álló, Zcinel és Asszim nem 
volt jelen, azonban az elsőt, aki azon fáradozott, 
hogy társait mentegesse, hamis tanuzás miatt átadták 
a törvényszéknek. A csendórség vezetőjét azért helyez
ték vád alá, mivel erre a fontos őrségre vad 
albánokat rendelt, akik nem tudtak törökül. Izmáéi 
Hakki és Szalih Kadri alhadnagyokat azzal vá
dolják, hogy az orosz konzulátusra való kocsizás 
alatt Nizirkova tanító előtt a gyilkosság után 
durva kifejezésekkel gyalázták a meggyilkolt 
konzult Tevfik lámpatisztogatót, aki a törvény
szék előtt más tanuk vallomásával szemben azt 
állította, hogy a konzul Halimot megverte és reá
lőtt Halimra, hamis tanuzás miatt helyezték vád 
alá. A törvényszék Halimot és Abbaszt halálra, 
Zeinelt és Tevfiket kényszermunkára, és pedig az 
elsőt 15, az utóbbit öt évre, Izmail és Szalih 
tiszteket a hadseregből váló kitaszitásra Ítélte. 
Asszimot fölmentették. Az ítéletet, miután én alá
írtam, a vádlottak előtt jelenlétemben fölolvasták. 
Hilmi basa azután kijelentette, hogy Konstantiná
polyból azt a parancsot kapta, hogy az Ítéletet 
azonnal hajtassa végre. A gonosztevőket ma fölakasz
tották. A tisztek lefokozása ma este fog megtörténni. 
A vilajet csendőrségi főnökét és a bitoliai csend
őrzászlóalj parancsnokát, valamint ama század 
kapitányát, amelyben Halim szolgált, megfosztották 
állásuktól és átadták őket a törvényszéknek. Vizs
gálatot indítottak arra nézve, hogy ki volt az a 
személy, aki a katonai pékmühelyböl a konzul 
kocsijára lőtt.

A z  e n g e d é k e n y  p o r ta .
K onstantinápoly, augusztus 16.

A monasztiri haditörvényszék által hozott 
Ítéletet és annak végrehajtását hivatalosan kö
zölték az itteni orosz nagykövetséggel és a páter- 
vári török nagykövetség utján az orosz koimány- 
nyal. A két tiszt lefokozása Rosztkovszki holt
testének gyalázása miatt történt. Portakörökben, 
valamint diplomáciai körökben remélik, hogv 
Oroszország evvel az elégtétellel, valamint a fel
ajánlott kártérítéssel meg fog elégedni és semmi
esetre sem fogja kihasználni a szomorú esetet, 
mivel a Jildizkörök hajlandók esetleg még további 
követeléseket is teljesíteni.

R e n d je le k  — k á r té r í té s .

Konstantinápoly, augusztus 16.
Rosztkovszki özvegye visszaküldötte férje török 

rendjeleit, valamint a maga Sefakat-rendjelét is 
Htlmi basa főfelügyelőnek.

Konstantinápoly, augusztus 16.
A meggyilkolt Rosztkovszki konzul özvegye 

gróf Lamsdorff orosz külügyminiszterhez táviratot 
intézett, amelyben azt mondja, hogy meggyilkolt 
férje emlékének megsértése volna az, ha török 
pénzt fogadna el. Gróf Lamsdorff avval a tanácscsal 
válaszolt, hogy fogadja el a kártérítést és bizto

sította az özvegyet, hogy annak elfogadásával 
nem veszti el a cárnő protekcióját.

A  le g ú ja b b  e n g e d m é n y
Konstantinápoly- augusztus 16.

A porta már nem ragaszkodik ahhoz az 
állításához, hogy Rostkovszkt koDzul arcul ütötte 
a csendőrt. Az eset iljetén leírását a monasztiri 
jelentés adta. Orosz adatok szerint újabb jelek 
arra mutatnak, hogy a merénylet alapja mégis 
összeesküvés volt. Úgy látszik, hogy szándékosan 
nem köszöntötték a konzult, mivel ismerték annak 
temporámentumos természetét. Ezenkívül Roszt- 
kovszki ellen a Monasztirba vezető utón állítólag 
két helyen vetettek tő rt

A  k o m ité -b a n d á k  ü z e lm e i.
Konstantinápoly, augusztus 16.

A Yildiz-palotába a monasztiri vilajet mohame
dánjaitól újabb táviratok érkeztek, amelyek panaszo
kat tartalmadnak a bizottságok üzelmei elen  és ame
lyekben azt kérik, hogy fegyverezzék fül a moha
medánokat és tömegesen használják tel őket a komité- 
bandák ellen.

Konstantinápoly, augusztus 16.
A Gumendje mellet (Jenidje-Vodar kerület, 

Szalomki-vila et) egy bandával történt összeütközés 
alatt a lölkelők állítólag számos dinamitbombát vetet
tek, amelyek detonációját még a 15 kilométernyire 
íekvő vasu'i állomáson is hallották. Az a hir, hogy az 
adrianopoüszi vila etben nagyobb bandamozgalom tört 
ki, valótlan, mert ellenkezőleg, ott jelenleg viszony
lag nyugalom van. A Krusevo bevételéről szóló jelen
téseket eddig hivatalosan eddig még nem erősítették 
meg. Török részről eredő adatok szerint Perlope kör
nyékén véres bandaharcok voltak, amelyekben a ban- 
dákveszteségei állítólag több, mint száz emberre rúgnak. 
A porta közlései szerint Vocsiszta faluban (monasz
tiri szandsab, krusovói kerüle*) a mosé faiára a ma- 
cedon-bizottság leuyegető falragaszt ragasztatott ki. 
JVorina kerületben a bizottság bandái négy malmot 
és számos helyen a gabonatermést íölégették. Okrida 
kerületben két falu lakossága, amely elmenekült, 
kegxe.met kért és visszatért a falvakba. Az egész 
szaudsákban számos török tulajdont képező ma
jorságot égettek fel, mezőőröket és csendőröket, 
közöttük egy keresztényt is, meggyilkoltak, marha
csordákat és élelmiszereket raboltak, a távíró- 
vonalakat különböző helyeken ismét szétrombol
ták. Egyes helyek között az összeköttetés csak.s 
a vasúti távirat utján áll fenn. A vasúti őrökre 
állandóan lövöldöznek. Török polgári hivatalnokok és 
előkelőségek számos fenyegető levelet kapnak. A 
monasztiri szandsákban és az azt körülvevő határ
vidéken ugyan az utolsó napokban nem rosszabbo
dott jelentékenyen a helyzet, de a hamaros pacifiká
lás csakis önálló erélyes parancsok u ján érhető el, 
akit telihatalommal ruháznak fel. Állítólag a holnap 
tartandó minisztertanácsban fognak erre nézve dönteni.

K o n s t a n t in á p o ly ,  a u g u s z t u s  16 .

Az angol és a francia nagykövet kormányaiknál 
azt javasolták, hogy küldjék ki katonai attaséjukét a 
monasztiri vilajetbe intormáci','k beszerzése végett.

Konstantinápoly, augusztus 16.

Ma éjjel 10 órakor az Üs< köbből Szalonikibe 
vezető vasúti vona on Zelznikovo és Köprulü állomások 
között a 200-ik kilométernél dinanntmerényleiet követtek 
el. Egy sindarab áttürte az egyik kocsi padlóját és 
két katonát megölt, a vasút pálvalestén okozott kár 
azonban igen jelentéktelen. Éjjel 1 órakor egy 
vonaton, amely egy gépből és két kocsiból ál
lott, katonák megvizsgálták a vasútvonalat és a 
214-ik kilométernél egy dinamitmerónyletre szol- 
gá ó nagy készüléket találtak, amely részben 
lölrobbant és e közben egy katonát a pályaőr
ségből megölt, négy katonát pedig megsebesített. Há
rom katona még h ányzik. Ennek következtében egy
előre beszüntették a további csapatszállitásokat (Jsz- 
kübből. A vaspályának a törökök á tál való felügye
lete elégtelennek bizonyult. A ke’eti vasút igazgató
sága a közmunkaügyi m isztérium tól biztosítékot 
kíván a forgalom biztos lebonyolítására nézve, mivel 
máskülönben az üszküb-szalonikii vasúti vonalon kény
telen volna az éjjeli szolgálatot beszüntetni. Külön
böző helyeken talált (el nem robbant dinamiton bolgár 
Írásjeleket találtak.

Athén, augusztus 16.
Ralli miniszterelnök néhány követtel folytatott 

beszélgetése során azt mondotta, hogy a Balkán-fél
szigeten a béke veszélyben forog, mivel a görögök 
és törökök Macedóniában semmiképpen sem szenved
hetnek tovább a bolgárok alatt és megtorláshoz fog
nak nyúlni.

O ro sz  h a d ih a jó k  m e g je le n é s e .
Petervár, augusztus 16.

A hivatalos lap jelenti: A konstantinápolyi 
orosz nagykövet Sebastopolból azt a jelentést 
kapta, hogy a fekete-tengeri hajóra] egy osztálya 
a török vizekre indul.

A  b o lg á r  k o r m á n y  J e g y zé k e .
Szófia, augusztus 16.

Az Agenee Tclegrafigue Bulgare jelenti: A 
bolgár kormány a folyó óvi jumus 16-án körjegy
zőket küldött Bulgária külföldi képviselőinek,amely 
szerint a bolgárok üldözése Törökországban ismét 
megkezdődött s a melyben a bolgár kormány 
visszautasítja a fejedelemség ellen emelt vádakat, 
amelyek szerint Bulgária felelős a török vilajetek
ben kitört zavargásokért. E jegyzék megerősí
téséül most a bolgár kormány a hatalmasságok
nak egy memorandumot küldött meg, amelyben 
részletesen fölsorolja azokat a tényeket, amelyeket 
a kormány a macedóniai fölkelés igazi okai
nak tekint.

HÍREK
Budapest, augusztus 16.

— Személyi hívek. Jenő főherceg ma reggel Ischlbe 
érkezett 10 óra f.o perckor a suizkammerguti va
súttal ismét e.utazott. — Lajos Viktor lőherceg ischlbe 
érkezett. — Marxa Valéria főhercegasszony és gyer
mekei, és valamint Lxpót bajor herceg és Gizella bajor 
hercegné ma Ischibői Bócsbo érkeztek. — Uxeronymi 
Károly ma reggel Manenbadból Budapestre érkezett.

—  A  k irály  szü le té se  napja. Az óbudai izraelita 
hitközség e hó 17-ikén este 7 órakor a király szüle
tése napjának előestéjén ünnepélyes istentisztelet tart, 
amely alkalommal dr. Adler Illés főrabbi mondja az 
ünnepi beszédet.

— A  cár B ecsben . Rérsből jelentik, hogy 
a cár Rómába való utazása alkalmával Ferenc 
József királyt is meglátogatja, A cárt ez alkalom
mal Lambsdorff külügyminiszter lógja elkísérni. 
A bécsi látogatás hírét a külügyminisztérium is 
mogerősiti azzal a hozzáadással, hogy a cár októ
ber folyamán lesz királyunk vendége.

— N agy  B old ogasszon y  napja. A budavári 
koronázó Mátyás-templomban nagy íénynyel ünne
pelték meg szombaton Nagy Boldogasszony napját, a 
templom vódőszentjének emlékünnepét. A temp óra 
zsuiolásig megtelt a várbeli előkelő közönséggel. 
Teljes számban jelentek meg az első kerületi elöljáró
ság tisztviselői. Délelőtt 11 órakor volt az ünnepi 
istentisztelet, melyen dr. Kohl Medárd püspök ponti
fikáit Kiinda Teofil kanonok, Krizsán Mihály pápai 
kamarás, szemináriumi igazgató, Andor György pri- 
mási titkár, Berger Márk ceremonárius és dr. Nemes 
Aulai budavári apátplébános segédletével. A templomi 
ének- és zenekar Vavrinecz Mór főegyoázi karnagy 
Es-dur miséjét adta elő. Este a Mátyás-templom 
erkélyén toronyzene volt, melyet a bástyán és a 
Szentháromságtéren rengeteg közönség hallgatott 
végig. A katonai zenekar ez alkalommal osakis régi 
magyar egyházi darabokat játszott.

— B erlioz  szobra. Grenobleból táviratoz- 
zák: Ma leplezték to Rektor Berlioz emlékszobrát 
nagy ünnepség keretében, amelyen jelen voltak 
Aukrfria, Németország és Olaszország képviselői is. 
Dr. Weingiirtner udvari karmester, Németország 
kiküldötte, nagy pálmaágat helyezett a szoborra, 
amelynek német birodalmi szinü szalagjain a kö
vetkező felirat díszlett: A halhatatlan mesternek. 
E félhivatalos táviratban Ausztria alatt természe
tesen Magyarország is értendő, mert tudtunkkal a 
magyar zenovilág is képviselve volt a leleplezés 
ünnepén, kegyeletből a nagy francia zoneköltő 
iránt, aki a Rákóczi-indulót gyönyörű hangszere
léssel nemzeti közkincscsé emelte Berlioz 1845-ben 
Pesten járta alatt jegyezte föl a Rákóczi-indulót 
és remek hangszerelő tehetségével beleszőtte a 
íaust elkárhozása cimü drámai legendájába. Berlioz 
Erkel FeroDcnek ajándékozta az eredeti vezér- 
könyvet.

— Ebéd a miniszterelnöknek Gróf Khuen-Hédcr- 
váry Károly miniszterelnök a jövő kedden, a király 
születésenapján ebédet ad, amelyre hivatalosak a pol
gári, egyházi és ka’onai hatóságok vezetői.

—  UJ b íb o r ós o k .  Jfómából táviratozzák: Mint a 
Tribuna jelenti, msgre Merry dél Fűit, Callegasit Bo- 
nazzit és Pericol t bíborosokká lógja a pápa kinevezni.

— Bucbu a Belvárosban. Szombaton. Nagy- 
Boldogasszony napján tartották meg a főváros leg
csöndesebb kerüetében, a Belvárosban a szokásos 
búcsút a legnagyobb csöndben. Semmi sem árulta el 
külsőleg az ünnepet, amelynek csak egyházi része 
volt s az a lőplébánia templomban folyt le. Reggel 
6, 8, 9 és 12 órakor csöndes misék voltak s 10 órakor 
tartották az ünnepi zenés misét, amelyen a templomi 
ének- rs zenekar Szauthner Zsigmond karmester veze
tése alatt Zeller E-mo 1 miséjét adta elő, Tizenegy
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órakor Horváth József lendületes prédikációt tartott s a 
búcsút négy órakor ünnepélyes utániéval fejezték be.

— Tudomány jb expedíoiók. A'nw/ianiából je
lentik : a Vcrdensgang című lapnak Tro&uöból kelt je
lentése szerint oda egy halászhajó érkezett, amely 
híreket hozott ütte grönlandi expedíciójáról. Az expe
díció 1902-ben nem tudott eljutni Grönlandba és a 
Spitzbergákon telelt át. A hajó legénysége erősen 
szenvedett skorbut miatt. Két ember meg is halt. A 
halászhajó zsákmánya csekély. — Havreből táviratoz
zak: A Le Francois hajó dr. Charcot dó sarki expe
díciójának tagjaival ma délután indult el nagy nép
tömeg jelenlétében, de a rossz idő miatt kénytelen 
volt a kikötőbe visszatérni.

— S an tcs  Dnmont léghajója. Parisból távira
tozzék: Santos'Dumont & Maiin egy munkatársa előtt 
kijelentette, hogy augusztusban nem száll lel többé, 
hanem csak szeptember elején. Ez alkalommal 10. 
sz. léghajójával íog felszállni és utasokat is visz ma
gával. A léghajónak három gondolája lesz. amelyek 
mindegyike négy személyt Vihet magával. Katonai 
próbafelszállások csak akkor lógnak megtörténni, ha 
Hirschauer kapitány már beterjesztette jelentését a 
hadügyminisztériumhoz.

— A nyomdászok kongresszusa. A magyaror
szági könyvnyomdászok és betűöntők szombaton és va
sárnap tartották első országos kongresszusukat az 
újvárosháza dísztermében. Résztvettek ezen a kon
gresszuson az ország összes nyomdászai kiküldöt
teik által. Összesen 57 város 61 megbízottal képvi
seltette magát. Budapest székesfőváros nyomdászait 
és betűöntőit 19 kiküldött képviselte a kongresz- 
szuson.

Kevéssel délelőtt 9 óra u án nyitotta meg a 
kongresszust Groszmann Miksa. Ezt megelőzőleg azon
ban a szakegyleti dalárda énekelte el a Mnnkáshim- 
nuszt. Groszmann üdvözlő szavai után megválasztot
ták a kongresszus elnökévé Groszmann Miksát, alel- 
nökévé Peidl Gyulát, a Typographia szerkesztőjét s 
jegyzőjévé Izrael Jakabot. Ezután a kiküldöttek ter
jesztettek elő jelentéseiket a munkaviszonyokról s az 
árszabályzatról. A napirend következő pontja volt a 
vidéki ügykezelési szabályzat ismertetése. Lerner Dezső 
előadó magyarázatai ntán a kongresszus a kidolgozott 
ügyviteli szabályzatot elfogadta részletes tárgyalásra. A 
déli szünet után folytatott tanácskozás alkalmával 
Peidl Gyula mint előadó ismertette a vidéki ár
szabályokat.

Vasárnap reggel folytatta a kongresszus tanács
kozásait. Lerner Dezső előadó ismertette a munkanél
küliek segélyének ujabbi szabályzatát. Az előadó nem 
tartja ez idő szerint még kivihetőnek a munkanélkü
liek segélyének felemelését, miért is ajánlja, hogy az 
eddigi szabályzat továbbra is fenntar assék. Stösser 
Adolf kíván a, bogv amennyiben a szakegyesület már 
30C0 tagra felszaporodott, az uj. felemelt segély-sza
bályzat léptessék életbe. A kongresszus az előadó ja
vaslatát tette magáévá. A jegyző, Izrael Jakab felol
vasta ennekutána a beérkezett számos üdvözlő táv
iratot és levelet.

Rothcnsiein Mór ezután a munkásvédelemről tar
tott előadást. Ennek keretében előterjesztette a ke
reskedelmi minisztériumhoz intézendő memorandum 
szövegét is. A felterjesztés kivánia. hogy a nyomdai 
ipar gyakorlása a képesítéshez kötött iparok közé 
vétessék lel. Kívánja továbbá, hivatkozással a szá
mos munkanélkülire, hogy a törvényhozás laktorai 
törvénybe iktassák a 8 órai munkaidőt. Elvárja, hogy 
a műnk ás-törvény olyaténkép módosíttassák, hogy a 
tanono ló éves korán alnl é jei egyáltalán nem, 
nappal pedig napi 8 órán túl ne legyen fog
lalkoztatható. Kívánja a főnökök és munkások 
szakszerveze’éből alakított békéltető-bizottság szigorú 
alkalmazását és az ipari bíróságoknak alkotását. 
Végül az ipartörvény revízióját és szigorú végrehaj
tását követeli a memorandum, melyet a kongresszus 
némi javítással magáévá tett, az elnökséget bízva 
meg annak benyújtásával. A délutáni ülésen Schwarz 
Ambrus az ipartörvény revíziójáról tartott előadást, 
érdekesen le tegetve az ipartörvény hiányait, köve
telvén, hogy az 1884. XVII. törvénycikk módoshtas- 
sék| munkaképtelenség és baleset esetére kötelező 
törvényes biztosítás a munkaadó részéről kötelezővé 
tétessék. Az erről szóló határozati javaslatát a kon
gresszus egyhangúlag magáévá tette.

Ezután, mint a két napos kongresszus utolsó 
pontja, az indítványok következtek. Á budapesti köz
pont indítványára a kongresszus kimondta, hogy egy 
szolgálati szabályzat megalkottassék, a soproni kül
dött javaslatára hogy a vidék nagyobb nyomdász
városaiban vidéki központok lótesittessenek. A békés
megyei, gyomai csoport indítványozza, hogy a bel
ügyminiszter ama rendeltének, meiy szerint az állami 
hivatalok a szükséges nyomtatványaikat székhelyü
kön készíttessék el — érvény szereztessék. Az elnök 
záróbeszédével a két napos kongresszus véget ért.

— Sxarenosóllenül Járt vasúti kalauz. Mará
in áros-Szigetre e bó 12-én reggel */» 6 órakor egy 
tehervonat érkezett be, melyet tuchs Ede vonatvezető 
vezetett, ki amint Máramaros-Szigeten átadta a vona
tot, azonnal vissza akart térni a pár perc múlva in
duló vonattal. Figyelmeztették, hogy a rendes vonat 
már elindult s alig érhető el. A gyakorlott vonat
vezető nevetett és meg akarta mutatni, hogy szokott 
ő ilyen esetekben tenni. A mint azonban az utolsó- 
előtti kupéra felugrott, elvesztette az egyensúlyt és a 
vonat kerekei alá került. Azonnal szörnyet halt.

— Két m illió dollár egy  újságíró-iskolára. New-
Yorkból táviratozzak, hogy Pulitzer a newyorki World 
kiadója 2 millió dollárt juttatott a kolumbiai egyetem
hez egv ujságiróiskola fölállítására. Ez az iskola kap
csolatban lesz az egyetemmel. Pulitzer tudvalevőleg 
Magyarországból került Amerikába és ott a World 
alapításával nagy vagyonra tett szert. Magyar emberek 
közül az egy Munkácsy látta pénzét, akinek 10.000 
dollárt fizetett a felesége arcképéért E müvet a nagy 
mester Budapesten is kiállította.

— A tisztikar és a Himnusz. Somborból táv- 
iratozzák: Tegnap lelkes tüntetés volt Zomborban a 
katonazenekar mellett. A cs. és kir. 33. gyalogezred, 
Zomáor háziezrede a gyakorlatok miatt Szabadkán 
van jelenleg összpontosítva és ebből az alkalomból az 
ezred egész tisztikara a zenekarral átrándnlt Zomborba. 
A zenekar délután a városi diszkertben hangversenyt 
rendezett, melynek folyamán csupán szép magyar 
nóták mellett a Himnuszt is játszotta. Az első akkor
dok elhangzásakor a tisztikar felállott és erre a pél
dára az egész közönség állva hallgatta meg a zenét 
és a közönség azután természetesen harsányan meg
éljenezte a zenekart.

— Halálosás. Varásdy Lipót, a volt Buda fővá
ros első és utolsó főmérnöke, folyó hó 9-én 85 éves 
korában elhunyt. Az ötvenes évek elejéig Budának 
nem volt rendszeresített mérnöke, osak magánmérnö
köknek adott munkát évi átalányösszegért. Az elhonyt 
is igy működött eleinte és csak az ötvenes évek ele
jén rendszeresi*ették állását, mely azonban 1873-ban 
Budapest alakításakor megs/ünt. Ekkor ő is nyuga
lomba lépett.

Özvegy Répásy Gyuláné, született Nagy Malvin 
életének 62-ik évében meghalt Budapesten.

— M illiók  a levegőben. A dohányjövedéki 
igazgatóság féléves statisztikai kimutatása érdekes 
képet nyu.t arról, hogy Magyarország lakossága mi
lyen összegeket költ dohányra. A burnótozást már 
kevésbé kedvelik s jnnius végéig csupán 29 609 
kilogrammot adlak el. Mindjobban tért hódit a magyar 
dohány, melynek mindinkább több kedvelője akad. 
Dohányból eladtak 237.364.109 csomagot Szivarból 
elkelt: Regalitász 1.868000, Trabukó 11,003.509, Brita- 
ni ka 1,520.400, Millaresz 441 000, Operasz 493.000, Kuba 
36,131.400, Portoriko 37,316.300, Yirzsinia 7,264,850 
(finom) és l,C36.3áO (Brazil) Rövid 119,742.975, Hossza 
18,281,500. Összesen 244,099.825. Cigarettákból elfo
gyott : nilus 299.960, stambnl 3,131.800, szultán 
10,851.200, hunnia 1,297.903, memfisz 2,009.900, hölgy 
239 860.250, hercegovinál 11,302.600, sport 18,562.800 
jenidge 13191.000, dráma 167,049.560, vjrzsiniai 
69,204.600, magyar 101,518.200. Összesen 633,279.710. 
Ezeken a hatalmas mennyiségeken kívül tömérdek 
havanna szivart bel- és külföldi különlegeségeket 
adtak el, amelyekért 51 millió, 552 ezer 531 korona és 
18 fillért vettek be.

— Pusztulás Jamaloa szigetén. Az Antillák
gyöngyét rémséges katasztrófa érte tegnapelőtt Nagy 
szélvihar vonult el fölötte, amely a londoni gyarmat
ügyi minisztériumhoz érkezett jelentés szerint hetven 
emberéletet oltott ki. A sebesültek 6záma lelülmulja 
a hatszázat. A sziget keleti része teljesen elpusztult, 
egy, hogy a kárt nyolcvan millió koronára beosülik. 
A fővárosban Kingstonban elpusztult a gáz- és vizmü, 
Port Antonio kikötővárosban hat ház kivételével va
lamennyi romba dűlt.

— Ö sszeégett leányok. Singer Sarolta varrónő 
tegnap este a Hars fa-utca 45. számú lakásán spiritusz 
gyorstorralón tejet melegített A láng belekapott a 
ruhájába és a szerencsétlen leány veszedelmesen 
összeégett Segítségére sietett a nála látogatóban volt 
Ssikora Zsófia barátnője, aki szintén súlyosan megégett. 
Mindakettőjüket a Rókus-kórházba vitték. — Ugyan
csak a gyorsforralótói égett össze Ocskó Ilona, tizen
három éves leányka, apjának, aki hivatalnok, Elemér- 
utca 30. számú lakásán. A mentők a Rókusba vitték.

— A kellemetlen vendég. Csilting Kálmán ven
déglős az é szaka bezárta Roltenbiller-ulca 1. szám 
alatt levő korcsmáját és nyugalomra tért. A korcsmá
ból egyszerre valami gyanús zajt hallott. Gyertyát 
gyújtott és átvizsgálta a helyiséget. Nagy megdöbbe
néssel látta, hogy a dívány alatt egy torzonborz alak 
kuporog. Lármát csapott, amire előbnjt az éjjeli láto
gató. A vendéglős a kellemetlen vendéget átadta egy 
rendőrnek. A rendőrségen megállapították, hogy Malik 
András 22 éves rovott moltu boltiszolga. Azt mondja, 
hogy részeg volt és úgy került a dívány alá. A rend
őrség ennek dacára letartóztatta.

— Betörés a bolgár fejedelem kupéjában. 
A miskolezi rendőrség táviratban értesítette a főkapi
tányságot, hogy Miskolozon Ferdinánd bolgár fejede
lem málbaKocsiJát ismeretlen tettesek feltörték és 
abból a fejedelem ezüst címerrel kivert bőröndjét 
ellopták. A bőröndben nagy összeget érő ezüst evő
eszköz volt. A rendőrség széleskörű vizsgálatot indított

— Vasúti sssrsnosét'snaég. Berlinből táviratoz
zak : Gross-Lichterfelde és Teltow között, Berlin köze
lében, ma délelőtt összeütközött két vonat, amely 
alkalommal bárom személy súlyosabban és hatan

könnyebben megsérültek. Kőt mozdony és két sze- 
mélykoosi erősen megrongálódott.

— Letartóztatott szabó. A rendőség az ügyész
ség megkeresésére hamis bukás miatt letartóztatta 
Krauss József 8 1 éves szabót, akinek a Muzeum- 
körut 85. szám alatt volt az üzlete.

— A rárlzl nagy szerenosétlecség. Tegnap 
történt meg a Metropolitain vasút ama részének rend
őri bejárása, amelyen a szerencsétlenség történt. A 
helyszíni szemlére kirendelt törvényszéki bizott
ság kihallgaita a szerencsétlenül járt vonat gép
mesterét, hogy a katasztrófa kelelkezésónek okát 
megállapítsa. Chauvin gépész kijelentette, hogy magát 
a gyulladást egy, a vezetókvágányra hullott érc
darab folytán történt rövidzárás okozta, de a 
baj megtörténhetett volna másként is. mert ko
csijának gépje nem működött szabályszerűen. Ezt 
ő már hétőu délben jelentette is, a gépeit javításba 
is vették, de a javítás nem volt alapos. M'kor ő a 
gép szabálytalan működését észrevette, a barbesi 
állomáson kikáltott az állomásfőnöKnek, hogy nyissa 
meg előtte a vonalat a beilevillei kocsiálloraás'g és 
adjon elegendő áramot, hogv h bás gépével az állo
mást elérje. Kérését nem teljesítették, ebesben bevár
ták az 52. számú vonatot és az ő vonatát azzal tolat
ták tovább. Nekem abban a pillanatban megszűnt 
a felelősségem, — monda Chauvin — a tűz a 
menilmontanti állomáson tört ki, úgy hogy a 
kábelek rövidzárást kaptak. De ehhez nekem 
mar semmi közöm sincs, mert a vonat vezetésének 
felelőssége akkor már az 52. számú vonat gépészét 
terhelte. A katasztrófának még egy áldozata van és 
pedig Bloch újságkihordó, akinek még holttestét sem 
találták meg. Hozzávetőleges számítás szerint a Metró- 
politain vasút igazgatóságának kö- el két millió íranknyi 
kártérítést kell majd a s ’erencsétlenség áldozatainak 
örökösei számára kifizetni. Ennek az összegnek egy- 
része a társaság részérói min'egy 2-50.000 franknyi 
biztosításokkal fedezve van. A többit azonbaD, tebát 
1,760.000 frankot a folyó bevéte’ekből kell majd fe
dezni, mert erre tartalékalap nincs.

— Életuntak. A Huugária-utou, a Gregersen- 
féle fatelepen egy fára felakasztva, holtan találták 
Stecskó Béla 20 éves gyárimunkást. Hátrahagyott le
velében azt Írja, hogy szerelmi bánata kergette a ha
lálba. Holttestét a törvényszéki orvosiam intézetbe 
vitték. — Özvegy Győri Pálné, született Huboda E r
zsébet naps2ámosno tegnap a temetőben fór é sírján 
marólúgot ivóit. A Rókus kórházba vitték. Férjét na-
f yon szerette és nem akart nélküle élni. — Özvegy 

érék Gergely né, született Labida Zsuzsanna cseléd az 
este a Vámbáz-téri hajóállomásról a Dunába akari 
ngorni. A járókelők azonban észrevették sötét 
szándékát és megakadályozták az öngyilkosságot. 
— Krauss Nelli tizenhéféves háziieány Vio a-útca 
8-dik számú lakásán tegnap szubliinát-pasztillát 
vett be. A mentők a R*kus-kórbázba. vitték. Az 
anyja szülésznő és a mérget annak táskájából vette 
ki. — Bota Zsuzsanna 36 éves cseléd Akácfa-utca 
45. számú lakásán maróingot ivott. A Rókus-kórház- 
ban ápolják. — Simkó József 24 éves egyenruha
szabó tegnap délután a cinkotai helyiérdekű vasútról 
öngyilkossági szándékból leugrott. Könnyebb zuzó- 
dásokkal a Rókus-kórházba vitték.

(x) M agyar Tom assalak. 17—9*2®/o Pa Cs 75®/o 
porfinomságban 7t®/o citromsavb. oldhat s legolcsób
ban ajánl Sátori Mór, Budapest, IX., Dandár-utca 25.
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SZT. LUKACSFÍRDÖ KÜTVÁLLALAT BUDÁN.

(ás s  rovat alatt közlő itek nek  sem  tar.alm áért, sem  aiakjáér  
nem  felelős a  szorkosztöség.)

FŐVÁROS
(•) Bökk Szilárd alapítványai. Rökk Szilárd, a 

nagy emberbarát, a cselédek jóvoláról sem feledke
zett meg. Nagyobb alapítványt tett, amely évente 377 
korona kamatot hoz 8 amelyet cselédek nevelésére és 
jóerkölcsii cselédek jutalmazására kell fordítani.
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A pénzt a székesfőváros tanácsa kezeli s a ka
matokat nyilvános pályázat utján adja ki, még pedig 
akként, hogv az összeg leiét olyan testületek es in
tézetek kapják, amelyek cselédek nevelésével és ok
tatásával foglalkoznak. Az alapítvány kamatainak 
második feléből a lővárosban alkalmazásban levő lérfl- 
és nőcselódek, számszerint 18-an részesülnek egyen
ként 100—100 korona jutalomban, amit a tanács a 
közjótékonysági bizottság meghallgatása otán ad ki. 
A vonatkozó kérvényeket, kellőleg felszerelve, szep
tember 1-éig lehet benyújtani az illető kerületi elöl
járósághoz. A jutalmat szeptember 23-én, Rökk Szilárd 
halálanapján adja ki a tanács ünnepiesen.

Ugyancsak Rőkk Szilárd a tóvárosi tisztviselők 
és szolgák szegényebb sorsú özvegyei és árvái részére 
is tett alapítványt, amelynek a kamataiból a tisztvi
selők árvái vagy özvegyei 200 koronát kaphatnak, 
a szolgák hozzátartozói pedig 80 koronát. A segély- 
összeget csakis egy évre adományozza a tanács. 
Pályázni november 25-éig lehet, a központi város
házán levő iktatóhíva'alhoz intézett kérvényben.

színház, zene
•• Pesti nők Ezzel a oimmel szombaton először 

kerüit színre a Városligeti Színkörben Lehár Ferenc
nek. A drótostót diadalmas szerzőjének, Wiener Frauen 
cimü operettje. A szinlap nem említi a librettó-szerző
jének nevét, nincs is rá szükség. Sok erőszakkal és 
igen nagyon vékony eredménynyel van összetákolva a 
szöveg, melyen se Féld Aurél ügyes fordítása, se Mérei 
Adolf jól pattogó versei nem tudtak lendíteni. Annál jobb 
ez operett zenéje. Kiváló zenetudó elméből, meleg ke
délyből való mursika ez telve finomsággal, ötlettel és 
kellemesen váltakozó hangiratokkal. Majd érdekesen 
lejt, majd pajkosan ezökdel, itt lágy merengésre 
csábit, ott vidámságra tüzel. És mindezeknek az 
élénken kergetőző érzéseknek e kifejezésében biz
tosan rendelkezik az instrnmentnmok fölött. A Pesti 
nők egyes ceneszámaibaa néha reminiszcenciák csen
dülnek meg a drótostótból, de hát ez is Lehár Fe
rencé. ezt is szívesen hallgatják. A partitúra 
egyik másik részét több zenekar már előbb is 
játszotta, s most, amikor a’kalmnnk van az 
egészben gyönyörködni, csak erősödik bennünk a 
sajnálkozás azon. hogy ezt a mi vérünkből való 
zeneszerzőt nem tudjuk a magunk számára lefogla’ni. 
Egyébiránt a darab előadásával a színészek nem 
erőltették meg magukat. A közönség elismerő tapsait 
csak Gyöngyi Izsó érdemelte meg, aki egy pólya zon
gorahangoló szerepében sok derűt fakasztott. Dondth 
Ede dirigálta a zenekart nagy intelligenciával és erős 
fegyelemmel. A színkör különben zsúfolásig tele volt 
és a tikkasztó lorróságban is élvezettel hallgatta Lehár 
szép zenéjét.

SPORT
N em i.tk ö it uizóverieny. A Magyar üsző- 

egyesület versenyei mindig jól szoktak sikerülni, 
akáz házi, akár nemzetközi jellegűek legyenek azok. 
A itagyar Vsai-Egyesedet ma már olyan gárdával 
rendelkezik a sportnak mingen igából, hogy egy
maga állíthat ki bármely versenyhez elegendő 
számú versenyzőt A mai mérkőzésen azonban 
a többi hazai egyesületek is szép számmal vettek 
részt s az érdekes versenyt igen nagy közönség nézte 
végig mindkét napon. Legnagyobb érdeklődést a 
„Magyarország uszóbajnoksága 1 szám keltette, melyre 
a bécsi híres bajnok, Milella is benevezett. Hárman indol- 
tak: itdelta, Balatoni(LJrafl > Károly és íte  Óéra. Mindjárt 
indítás után Kis Óéra vette át a vezetést és osodála- 
tosan nyugodt tempóval haladt zsinóregyenesen a 
pálya egyik végétől a másikig. Az H00 méter felénél 
már egész hoszsial verte Mtlle át és félhosztsal Bala
tonit ; a 21-ik fordulónál Millela l*,'i hosiszal verve s 
a tempót nem bírva, kiátlott. szintúgy a 28-nál Bala
toni hagyta ott a pályát. Kis Géza gyönyörű vég- 
spnrttal, a közönség üdvrivalgása között tejezte be az 
úszást s nj magyar rekordot csinált Idő: 27-I4*/.; 
(előbbi rekord 27‘40 m p)

Második napon a Porzsolt emlékversenyhez 
Milella ki sem állott s igy Kis Gézával csak Balatoni 
próbált megküzdeni, azonban sikertelenségét belátván, 
a 12-ik fordulóban kapitulált s igy Kis ismét egyodül 
lejette be a versenyt és a 804-6 távra is rekordot te
remtett. Idő : 18-26’Ao (előbbi: 13-38 mp.)

A többi versenyszámok Is Igen szép ered
ménynyel végződtek, különösen pedig Magyarország 
uszóbajnoksága 100 méterre, melyet Balmay nyert meg 
könnyen dr. Bigelbauer Árpád ellenében.

A második napi vsraenyszámokat vizlpoló-mér- 
kőzés fejezte be, melyben a K is Géza állal vezetett 
, hajadonok11 csapata győzött a Balatoni és Milella 
osapatjával eremben 3 : 4 arányban.

Nyári lóversenyek.
7 - Első és második nap. —

Budapest, augasztus 16.
Mikor szombaton délután megjelentünk a ligeti 

zöldelő versenytéren, semmi, de semmi újdonság nem 
köszöntött A gyepszőnyegen ugyanazok a hölgyek 
sétáltak, mtnt lavaszszal, ugyanazok az alsószoknyák 
suhogtak, az ajkakon ugyanazok a mosolyok, a tribü
nökön a régi ösmerősök • . . Ah 1 A lóversenytér 
képe sohasem változik meg, legíöllebb egy -egy fogadó, 
egy-egy ló tűnik el vagy megy tönkre, de a gépezet 
ugyanaz marad. Az izgalmakat megszokja az ember, 
a finishek többé nem érdekelnek . . • és mégis, ki 
tudja miért, ki tudja hogyan, aki egyszer kikerült a 
versenytérre, egyhamar nem szokik el onnan.

Hogy börzei nyelven szóljunk, az üzlet kissé 
lanyhán indult. Az olosóbb helyek se voltak zsúfolva, 
de a nagytribün meg éppen nagy hézagokat mutatott. 
Hiába, nyár van 8 a kis parlamenti szünet meglátszik 
a versenytéren is.

Szombaton rekkenő hőség, vasárnap őszies 
szellők, az idő is szeszélyes, mint a lovak és az 
asszonyok. Ámbár a lovakra ezúttal nem lehet nagy 
panasz, mert a jelentős futamokban favoritok győz
tek, még pedig az Üchtritz-istálló crackjei: az igaz
gatósági dijban Passe partout, a kísérleti versenyben 
pedig a gyors, speedes Lili.

A versenyek hősei Tarai és Adams, kik a töb
bieknek alig adtak egy kis helyet. Nevezetes volt 
még szombaton Bloclaberg 80-szoros kvótája, mely bi
zonyára osak azért esett meg. hogy az outsider-játszók 
el ne kedvetlenedjenek.

Külőnbon pedig a bírói páholy oldalfalán kivan 
ragasztva, hogy egy jegygyűrű és egy kulcs elveszett 
s átvehető a pénztárnál. Hogy együvé tarloztak-e, 
vagy nem, azt azokra bízzuk, kik szeretik a szerelmi 
idiileket.

A futtatás részletes eredménye a következő:

Első nap.
I. Danái díj Dij 3000 korona. Távolság 24C0 

méter. Mrávik P Clpész-e (Cowmann) első, Sobri 
(Lovász P.) második. Queen’s Danghter (Fries) har
madik, azután Battenberg, Galante, Marineur, Sunyi. 
Totalizatőr • 10: 14. Helyrefogadások: I. 50 : 60. II. 
60: 134. III. 60 : 84.

II. Bandloap. Dij 3000 korona. Távolság 1600 
méter. Grőt Aodrássy G. Orlon-ía (Spencer) első, 
Midas (Tarai) második, Nogood (Milbum) harmadik, 
azután Matohboy, tínsento, Futótűz, Barkőozv, Ma- 
rignac, lihapsodie II., Amrasz, Jász. Totalizatőr: 
10: 26. Helyrefogadások: I. 60 : 76. II. 60 : 140.
III. 50: 228.

III. Igazgatósági ól). Dij 3COO korona értékű 
tiszteletdij és EOOj korona a győztesnek. 1600 korona 
a másodiknak, 600 korona a harmadiknak. Távolság 
1600 méter. Báró üohtritz Zs. Passe partontja (Tarai) 
első, Barbarossa II. (Holmes) második, Vig (Barker) 
harmadik; azután Jacobinns. Royal Flush. Kiss me, 
Dona'.d, Három a táno Mayor, Ballada. Totalizatőr: 
10: 20. Helyreíogadások: L 50: 60. II. 60: 90. III. 
60: 242.

IV. Nyeretlen kétévesek versenye. Dij: 3000 
korona. Távolság: 1000 méter. Capt. George Blooks- 
berg-je (Sonthey) első, Réve d’or (Bonta) második, 
Gute Gabe (Tarai) harmadik, azután My Box, Biri- 
Buti. üöta elf, Butőr, Buhemund, Csiriz, Dongó, Ga
ras, Pongyola, Csevek. Totalizatőr: 10 : 3u3. Helyre- 
fogadások : I. 50: 172. II. 60 : 66. III. 50 76.

V. Kétévesek eladóversenye. Dij 2000 korona- 
Távolság 100* méier. bgyedi L. P or oly-a (Bichler) 
első, Eteel (Neumann) második, Pipircz (Pretzner) 
harmadik, Azután Teíramund, Mandoliné Orner, 
Tyrann. La Plata. Polenta. Kígyó és Celeritas. Tota- 
lisatőr: 10 : 65. Helyrefogadások: 1.60 : V2 II. 60:72,
III. 60: 354.

VL Eladóverseny. Dij 2000 korona. Távolság 
1000 méter. Szemere M. Perlassa (Bonta) olső, Ladon 
(Kvarik) második, Curieuse (Pretaner) harmadik. 
Azután: Phdister, My Lady. Légyott, Reineclande, 
Susárló. Totalizatőr: 10:24. Helvrefogadások: I. 
60 : 68. II 50 : 178. JII. 60 : 80.

VII. WeUer-hanólosp. Dij 8000 korona. Távol
ság 11C0 méier Gró Batihyánv Elemér Haroheuaeje 
(Huxlablo R ) első, Takaros (Keuhold) második. Túl ia 
(Lewis) harmadik. A után: Bonbon Ágnes, Othmár, 
Tepla. Thibet. Pro gaiety Al.öid. Gyöngyvirág, Mus
lica, Különo II. Tofolizatőr: 10 : 38. Helyreíogadások :
I. 60: 78. II. 60; 831 HL 60: 98.

Második nap.
I. Nyeretlenek ólja. Dij 3000 korona. Távolság 

1600 méter. Báró Königswarter H. Vlotoria reglaja 
(Adams) első, Sárkány (Tarai) második, Veinard 
(Lew.s) harmadik. Azután: Caserta Gigi Barialomeo. 
Totalizatőr: 10: 66. Helyreíogadások: I. 60: 130.
II. 60: 244.

II. Kiadók hendikepje. Díj 2C00 korona. Távol
ság 2000 méter. Grói Peiacsevich A. Feutlrayeia 
(Adams) első, Nelasco (Spenzer) második, Henry Clay 
(Huxtable) harmadik. Azután: Tercsi, Marooni. Tota
lizatőr: 10: l'O . Helyreíogadások: I. 60: 266. II, 
60: 348.

III. Államát]. Dij 4000 korona, távolság 2400 
méter. Gróf Forgách J, Páxmánja (Adams) első, Por-

haps (Tarai) második, Topaze (Lewis) harmadik. Több 
ló nem futott. Totalizatőr 10:18.

IV. Nyári kísérleti verseny Dij 10 000 korona, 
távolság 1100 méter. Báró. Üchtntz Zs. Lilije (Tarai) 
első, Bello of Hernals (Adams) második, Bon soir 
(Cleminson) harmadik. Azután Hírmondó II.. Columbia, 
Barna bimbó, Talvolta Jacqueline, Salute Totalizatőr 
10 : 28. Helyrefogadások: I. 50 : 72, II. 60 : 72 és
III. 60:82.

V. Clnkotal élj. Dij 2000 korona. Távolság 1100 
métor. Báró Uchtritz Bon amleja (Tarai) első, Pará
nyi (Van Dúsén) második. Bércé (Cowman) harma
dik. Azután: Bogár, Reveil amer. Totalizatőr: 10: 12. 
Helyrefogadások: I. 50: 54 és 60.

VI. Nyeretlen eladó kétévesek handioapja. 
Dij 2000 korona. Távoiság 1000 méter. Luczenhacher 
M. Candrya (Van Dúsén) első. Áldozat (Tarai) má- 
sodk Carmagnoie (Specer) harmadik. Azután: Gra
nada, Renée, Alranrcanus, Tövis és önip-snap. Tota
lizatőr : 10: 41. Helyreíogadások : 1.50 : 84. II. 60: 90. 
111. 60: 194.

VII Handlcap. Dij 3000 korona Távolság 1400 
méter. Capt. George Baltimoreja (Krouzil) első, No
good) második, Babatündér (Lewis) harmadik. Azután 
Periasz, Latourdie, Hozi, Biztos, Condottiere, Mar- 
cheuse. Totalizatőr: 10 : 49. Helvrefogadások: I. 
50 : 82. II. 60 : 104. III. 60 : 83.

TÁVIRATOK
Fort de Francé, augusztus 16. Martinique szi

getén pusztító ciklon vonult végig, aminek következ
tében öt személy életét vesztette, húszán pedig meg
sebesültek.

Párta, augusztus 1G. Mint a lapok jelentik, Peigue 
tábornokot a 9. hadtest parancsnokát valószínűleg ki 
fogják nevezni Paris kormányzójává.

A z uj szerb  korm ány.
B elgrád . augusztus 16. Az Avakumovics- 

kabinet rekonstrukciója be van fejezve. Uj minisz
terekkel töltötték be a hadügyi tárcát, nevezetesen 
Solarovics ezredessel, a pénzügyi tárcát Borisavlje
vics Sándor főiskolai tanárral, a közoktatásügyi 
tárcát Rusics Dobrsav tanárral és az igazságügyi 
tárcát Jovanovics Mihály osztályfőnökkel. Az uj 
kabinetben már nincsen fiii/getlen radikális. Solaro
vics hadügyminiszter a folyó évi junius hó 11-ike 
óta a dunai hadosztály parancsnoka volt. Ügyes 
tüzértisztnek tartják. Sándor király házassá
gáig ennek első hadsegédo volt. Jovanovics 
igazságügyminiszter (radikális) 1891-ben Belgrád 
polgármestere volt. Borisavljevics pénzügyminiszter 
(liberális) junius 11-iko után lépett be az állam
tanácsba. Már irodalmilag is működött. Rurics 
közoktatásügyi miniszter (radikális) gimnáziumi 
tanár, a statárium időjén kétévi börtönre volt el
itélve. Szintén irodalmi működést fejtett ki. Ilir 
szerint Ribarác és Radovics visszautasították a 
nekik fölajánlott igazságügyi tárcát. A Japok csak 
egész röviden foglalkoznak a válság megoldásá
val. mivel az csak délben következett be. A Bco- 
gracka Novinc azt hiszi, hogy a válság megoldá
sának módjával csak a független radikálisok nyer
tek, mivel most a választási agitációkra szabad 
kezük van.

Uj egyen ru h a  a  fra n c ia  hadseregben ,
Párta, augusztus 16. A Figaro jelenti, hogy 

Regrier tábornok kívánságára a 21. gyalogezred egy 
százada az uj egyenruhában fog résztvenni a nagy 
hadgyakorlatokon. A hadgyakorlatok után Ncgricr 
tábornok jelentést fog tenni a hedügyminiszlernek az 
uj egyenruha célszerűségéről. E jelentéstől tog függni, 
vejjon behbozzák-e ezt az egyenruhát vagy sem.

L ehau d y a  H um bert-pörben.
P áris, augusztus 16. Több lap azt írja, 

hogy az a személy, akiről Uumhert asszony a 
kilátásba helyezett szenzációs leleplezések alkal
mával beszélni akar, Lehaudy, az elhalt nagy
iparos, akinek Humbert Teréz állítólag a leá
nya volt.

A  háborgó V ezú v .
Nápoly, augusztus 16. A Veeuv tovább háborog. 

Északkelet lelő bőségesen ömlik a láva, valamint dél
nyugat leié is Ottóján és Pompéji irányában. Az egyik 
lávatolyam 850 méter hosszúságot ért el, a második 
pedig, amely sokkal erősebb, 750 méter hosszú.

KÖZGAZDASÁG
Ipar és k ereskedelem .

A onkcikórdós ós a oukorgyárosok. Az Orszá
gos ipar egyesület cukorka- ós csokoládé gyártási szakosz
tálya e hó 11-én számos érdekelt részvételével tartott 
ülésén tanácskozott a fuAoró&tteriói körül felmerült ne- 
hózséqek folytan teendő intézkedésekről. A napirend előtt 
íchmidt Hetink János ügyvezető-elnök tett jelentést a 
legutóbbi ülés határozatainak végrehajtásáról, majd 
dr. Soltész titkár bejelentette, hogy lelkérésére az
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egyesületi végrehajtó-bizottság elnöke Matlekovits 
Sándor érintkezett Popuvi/g Sándor pénzügyminiszter 
államtitkárral, aki kieentette, hogy a cukor-kér
dés elintézése ügyében loiyó tárgyalások mai stá
diumában, midőn még a nagy elvi kérdések is el- 
dömésre vér ak, a cukoripar speciális kérdéseire nem 
lehet kiterjoszkednie. do a szakosztály előterjes tésót 
nem téveszti szem elől és annak ideién a lehetőség
hez képest figyelemmel lesz reá. A szakosztály a be
jelentéseket tudomásul vette. Ezután rátért a szakosz
tály a cznkorbeszerzés kérdésének bizalmas jellegű 
megbeszélésére, amelynek lolytán nyomban lépések 
történtek a Magyar Cukorgyárosok Egyesületénél. 
A megtörtént lépések eredményének megbeszélése 
végett újabb ülés lesz augusztus hó 19-én.

Az ü v eg - éa p orce llán -k eiesk ed ök  országos  
egyesülete vasárnap tartotta az évi rendes közg il
lését, Görög István elnöklete alatt. A titkári jelentést 
hlés Józsot terjesztette elő. E szerint az egyesület 
minden tekintetben izmosodott s ma már megbecsül 
tényező a hazai közgazdasági intézmények közölt A köz 
gyűlés a titkár jelentését tudomásul vette s neki jegyző
könyvi köszönetét szavazott. A pénztári kimutatást Klop- 
jer Jakab terjesztette elő s aztán, nagy érdeklődés 
közben, tóvárosi Fischer Emil tartott előadást a por- 
cellán- kereskedelem mai helyzetétől. Sajnálattal álla
pítja meg, hogy a porcellán-kereskedelemben a 
tisztességtelen verseny' egyre terjed. Az áru érteke 
egyre csökken, mert a gyárosok lol .'Ionosán selejt- 
árut adnak el. Ez azonban kétélű : egy ver, amely a 
gyárosokat fogja megsebezni, mert nemsokára itt lesz 
az az idő, amikor a jó ám már nem kell senkinek, 
mert az a selejtessel árban nem versenyezhet. A né
met gyárosok egészen másként járnak el. mint a 
csehek: mert a németek, a kereskcd5kkel szövetkezve, 
lönn tudják tartani az áru nívóját s legyőzik azokat 
a gyárosokat, akik önző célokat követnek. F scher 
Emil szerint a ba okon csak az öss-etartás segíthet, 
olyan irányban, hogy a közős érdekek ellen vétő gyá
rosoktól nem vásárolnak. Volna ugyan egy másik 
mód i s : ba egy nagy magyar por cellángy árat állttanának 
föl. Tett is előterjesztőit erre nézve több főurnak és tőke
pénzes vállalkozónak de aaknem eredménytelenül. Kisebb 
szabású gyár lölá.litása csak gyönge kísérlet volna 
versenyképesség s igy eredmény nélkül. Minthogy 
tehát a porcelián-kereskedők teljesen el vannak ha
gyatva és önmagukra utalva, Fischer azzal végzi a 
nagy hatást tett előadását, hogy önmagukat azzal 
támogassák, hogy azoktól a gyárosoktól, a kik 
a poroellán kereskedők veszélyeztető konkuren
ciáját támogatják, no vásároljanak. (Zsjos helyeslés. 
Éljenzés.) — Kcllner Samu azt az indítványt 
tette, mondja ki a közgyűlés, hogy a vasárnapi mun- 
kaszünetro vonatkozó rendelet megváltoztatását nem 
óhajtja. Az indítványt a választmón nak adták ki. 
— A választások során felügyelő bizottsági tagokká 
lettek: Forgó Miklós. Griin Márk, Kohn Vilmos ; ren
des informáló tagok Kern Ernő (elnök), Pruzsmszky 
János. Weiss F . Mór, Randelsmann Arnold • megválasz
tottak ezenkívül 25 fővárosi és £6 vidéki választ
mányi rendes és 11 póttagot. — Végül Forgó Miklós 
indítványára a közgyűlés köszönetét mondott az el
nökségnek és vezetőségnek az elért eredményekért.

Clpéazkongreytfias Debreozenben. Dítre/'zenből 
táviratozzak : Az országos cipészkongresszus és kiállí
tás ma vette kezdetét A gyűlést 9 órakor Krazsol 
JáuO3 elnöklete melett nyitották meg. miniszter 
képviseletében Diószcghy József miniszteri segódtitkár 
jelent meg. Ott voltak még Szabó Ká mán kamarai 
elnök, Tóth Kálmán ipartestületi elnök és a város 
képviseletében Csóka Samu tanácsos és Leslyán Adorján 
közjegyző. Mintegy négyszáz cipész vau jc.en az 
ország minden részéből, továbbá Horváth János, a

Biztos gyógyulást keresőknek
i

nemi
mint húgycső és hólyagbajok, hugyesöszükUlotek, vlaolésl 
zavarok, éljeli magömiésok, aobak .-a bnjnkóros bántalmak 
(syphilia) az önfertözé« utóbaj dként föllépő idegbajok, 
k o r a i  fé r f lo r ö  o lg y o n g U Ié s , bármily bőrkiütések 
htb. nőknél fohérfolyfts, mely bajok a la p o s , g y o rs  és  
g y ö k e r e s  g y ó g y ítá s é ra , s z ig o rú a n  tu d o m á 
n y o s  os le U Ü s m e re te s  g y ó g y m ó d jé n a i fo g v a  

legjobban ajánljak

Dr. Garai Antal
v. oa. «■ klr. osztály főorvos o r a z é g o s  h lr ll 6a  l e g 

r é g ib b  80 éve fennálló rondolO-lntézet

Budapest, VL kér., Andrássy-ut 21. u „
R en d d é. naponta 1 0 -4 -lg  éa 7 -S - lg  este. Idült húgycső  
éa hólysgbajok vlzsgálaUvtllamoe hugyoeótüköraegélyéval, 
Vidékiek levelekre kimerítő választ Aa szakámra tant 
caol nyernek, gyógyszerek r ! gondoskodva lesz. Titok 

tartás biztosítva.

NöknrK k ü lö n  T iröterrm .

tóvárosi központi hitelszövetkezet elnöke, Soltész 
Adolf országos iparegyleti titkár, Szávay G y u la , Sugár 
Ignác és Szakács Péter kereskedelmi kamarai titkárok- 
A programmon lévő tiz tárgyat letárgyalták, köztük a  
szakoktatás ügyét. Láng miniszter a gyűlést táviratilag 
üdvözölte, mire a gyűlésből a miniszterhez szintén 
üdvözlő táviratot küldöttek. Délelőtt tizenegy órakor 
az iparkiállitást nyitotta meg Diószeghy József mi
niszteri segédtitkár és délben kétszáz teritékü bankét 
vo t. Holnap hirdetik ki a kiállítási tárgyak nyertesei" 
nek névsorát. A gyűlés tagjai holnap reggel a Horto- 
bágyra mennek, a legközelebbi kongresszus két év 
múlva lesz Pécsett.

— A z  orsz sütőipari k ongresszus e hó 18-án
veszi kezdetét a óvárosi iparoskör helyiségében tar
tandó előériekezlettel. Másnap 19-én délelőtt 9 órakor 
lesz a nagygyűlés ünnepélyes megnyitása a váci-utcai 
varosháza dísztermében. Aznap délután a kiválóbb 
gyártelepeket szemlélik meg a kongresszus tagjai.
20 áu a szakosztá yok tanácskoznak, délután pedig a 
tanonc- és segédkiállitást tekintik meg. Pénteken,
21 én reggel 9 órakor a nagygyűlést folytatják s 
esetleg délután belejezik.

V etőm agvak . (MauJmer Ödön tudósítása.) Őszi 
borsó és őszi bükköny, de különösen az előbbi, a le
folyt héten is na^y kellendöségnek örvendett. Lucerna
mag iránt is nagyobb az érdeklődés ez idén, mint az 
elmúlt év ugyanezen időszakában. Szöszös bükköny és 
káposztarepcéből is elkelt néhány nagyobb tétel mig 
tartórépamagot, dacára az alacsony áraknak, alig vásárol
tak. Biborhert.magból úgy a kereslet, mint a kínálat csekély 
Vöröshercmay. A terméshirek még mindig kedvezően 
hangzanak, vájjon azonban mogfelelnek-e a valóság
nak azt csak a közel jövő fogja bebizonyítani, behér 
heremagot Csehországból csökkenő árak mellett kínál
nak, de véte-kedv nem igen mutatkozik. Anglia jelenti, 
hogy úgy az olasz mint az angol perje termése s-ke
rült. Jegyzések nyersárnért 50 kilónként Budapesten:
Vóröshercmag 70.---- 72.— K., foceniamo? 55.——60.—
K.. wiMÓarwap 11.— K.

Széna, szalma, takarmány. (Fuchs József jelen
tése ) A hetivásáron 8: énában és szalmában nagy 
behozatal és jó kereslet volt. Eiadatott: középmi-
nőségü, jobb és elsőrendű széna 2.-----2.80, muhar 2.60,
alomszalma 1.30 2supszalma 1 60 szecska 2.—, per 
50 kiló fuvaronként házhoz szállítva. Préselt 9zéna 
2 40 — 2 CO, préselt szalma 1.20—1.40 Í0 kiló. a józsef
városi pályaudvaron. Gabonanemüek: zab 5.50—5.70, 
tengeri 6.40, rozs 6.25, árpa 5.70 kor.-kint

Szerkesztői üzenetek.
—  Kéziratokat nem adunk Tlssza. —’

Dr. Csorna. A hadbirő-jelöitek kiképzése a had
testparancsnok ságok székhelyein állomásozó helyőr
ségi hadbíróságoknál történik 9 hónap alatt. Ez idő 
után a jelölteket további 9 hónapon át Magyarországon 
valamely polgári törvényszéki hatósághoz osztják be, 
aztán visszakerülnek a katonai bírósághoz. A kikép
zés természetesen ingyenes. — Hü előfizető. A be- 
iralásek szeptember 1-ón kezdődnek. A keszthelyi 
gazdasági tauintézetbe hat középiskola elvégzése ntan 
veszik löl, a magyar-óvári akadémiába érettségi 
vizsga és egyévi gyakorlat után. A nevezete in
tézetek igazgatóságai egyébként megküldik a föl
vételre vonatkozó tudnivalókat. — E rzsi néni. 
(A napraforgó története). Közreadjuk, bár ez a 
zsanér nem a legjobb. Sokkal hatásosabb, ha a 
tündérvilagból menti témáit. — K J .  Nagybáród. 
Ha választ nem kapott, akkor nyilván nem érkezett 
meg a leve e. Szíveskedjék megismételni a kérdését. 
— R ég i c löü ze’ö Debreczen. Kérje el Singer és Wolfner 
könyvfcereskeuésétől (Andrássv-ut 10.) a Műkedvelők 
Színműt arának jegyzékét, ebből válogathat. — Sör. 
Semmit setre se móltő arra. hogy jóbarátok között 
viszás helyvetet teremtsen Nem sértés. — Imlohen. 
Ferenczy István Életpályák cimü könyve Stamptel 
Károly (Pozsony) kiadásában jelent meg; ára 4  ko
rona. Ebben minden útbaigazítást megtalál. — H. I. 
Kassa. Legjobb ha az ezred hivatalos utón lölterjeszti

FÉRFIAK t , NŐKNEK
neműi » ---------

„ S a n i d  l a b d a c s o k "
bizonyultak. Egy d ob o*  1 0 0  la b d a c s  tartalommal óe pontoz 
használati utaattánaal 6 korona. Vidékre utánvét m ellett día- 

kröten küld a
„ M a g y a r  K ir á ly "  g y ó g y szer tá r
B ud ap est, V ., M a r o k k ó i-u tca  3 a sz . (Lrzsíbet térsarok.

Sok pénzt!
100 körönéig kereshetnek 
havonként, minden álltén  
egyének <mellékkeresetnek 
is). Kőjol-•obit „ R ee ll 61' 
alatt a MERKITR h ird e 
t é s i  o sz tá ly á n á l B tntt-

’ Schlchstraste ó.

Olcsó bútor.
^ U S O i engedménynyel adom el összes raktáron levő szilárd gyártmánya 4ÜO o asztalos és kárpitos butor-készletomet.

Nagy választék háló-, ébédlö-, szalon-, urlszoba, valamint minden a lekbe- 
dendezésliez szükséges tárgyakban, a legegyszerűbbel a legdiszesebb kivitelig.

D ó s a  K á l m á n
= = = = =  néztalon én kárpiton , :  i  ... a= 

Itudnpcat. K e re p e e i-u t 3 S . aa., fé le m e le t. 
A r J r .j ié k  im tjen  é .  k «rm en t„ .

a kérését pártolólag. így lehet valami eredménye. — 
8. Miskolc*. Versei csinosak, hangulatosak, érző szívre 
vallanak de a mi mértékünket még nem ütik meg. — 
D. L. (Lucia.) Az elbeszélés hangja előkelő, a leírások 
színesek, a stílus intelligens, ellenben maga az elbe
szélt esemény érdektelen. Semmi különös nem 
történik ebben az elbeszélésben, amiért érdemes 
volna megirni. Műveltségét és Írói képességét 
méltóbb témákon próbálja ki. — T öltszék . Né
metországban keletkezett 8 onnét terjedt el a vi
lágban. Rosszul diszlingvál. amennyiben a két 
pártra nem illik együtt az a kritika. — E gy  előfizető . 
Megmaradt. — Gallért. Megírtuk már. hogy közöl
hetődén. — B. D . Nagybecskerek. Jelenleg egyik szín
háznál sincs szerződve. — 30 0 0 . Szegzárd. Korányi 
Frigyes; Tantér Vilmos. — Cz.-Caobáú. Békeidőben 
a hadsereg létszáma igy oszlik meg : Közös hadsereg: 
14.560 tiszt, 286.000 legény és pedig 676 gyalog 
zászlóalj, 351 lovas-század, 232 tábori és 14 hegyi 
üteg. M. kir. honvédség: 7 kerületi parancsnokság, 14 
gyalogdandár, 28 gyalogezred, 69 lovasszázad, össze
sen 1958 tiszt, 20.426 legény. A budget közös had
sereg 308,870.536 korona, honvédség 39 187.474 korona. 
— V. Debreczen. A posia- és távirósegédtisztok kikép
zésében 1993. október 1-tŐl a növendék-rendszer êp 
é etbe. A  tanfolyamon fölveszik a középiskola, vagy 
más egyenrangú iskola négy osztályát végzett, 14 
évesnél nem fiatalabb és 16 évesnél nem Öregebb 
magy államporgárokat. A jelentkezők közül a borvát- 
szlavonországi illetőségüeknek a horvát nyelvet és 
írást kell tudniok. A jelentkezésnél mellékelni kell az 
isko'ai, születési, erkölcsi és közbatósági orvos által 
kiállítóit bizonyítványokat. A sajátkezüleg irt egy- 
koronás okmánybélyeggel ellátott kérvényt éven
ként mindig augusztus végéig kell benyújtani 
ama távíró- vagy postahivatalhoz, ahol a pá» 
Ívázó növendék akar lenni. A folyamodványra a 
szülő vagy a gyám beleegyezését is rá kell vezetni. 
Hogy mely posta- és táviróhivatalok vannak növen
dékek fölvételre évenkint tölhatatmazva, arról bár
mely postahivatal adhat felvilágosítást. A növendékek 
magánéletére az illető postavezetőség ügyel föl, ha 
a növendék a szülei háztól távol van. A fölvett 
növendék köteles a szolgálatot az értesítés kéz
bevétele ntán október hő 1-jén megkezdeni. — 
Az oktatásért semmi.éle dij nem jár A növen
dékek a gyakorlati kiképzés első felében javadal
mazásban nem részesütnek, az e ső év máso
dik leiében azonban kincstári posta- és távíró- 
hivataloknál havi tizenöt korona, a második évben 
havi bárminő korona, a harmadik évben havi negyven 
korona és a negyedik évben havi ötvon korona napi- 
dij-átalányt kapnak. Nem kincstári hivataloknál a ja
vadalmazás szabad egyezkedés tárgj a, de az oktatás 
ott is dijta'an. A növendékek tizennvo'cadik életévük 
betöltése után a posta- és táviróigazgatóság székhelyén 
vizsgálatot tesznek és a sikeres vizsgálat után a 

ostahiva’a'okuál kineveztetéstikig napidijas minőség
en alkalmazzák Őket. A rendes vizsgálat díjtalan. Az

1903. évben minden posta- és táviró-hivatal tizenöt 
növendéket vehetett főt,

S o rs jeg yek .
Z«. Z. Trencsén. A 4”/o kai kama’oző járadékkölcsöa 

ideiglenes elismervényeket már most át lehet cserélni 
az eredeii kötvényekre. — B. I. A nevezett sors egy 
árfolyamértéke 226 korona. Szolid és megbízható ér
ték. — W. Z. Temesvár. — 8 . 8 . Csoltó. A Klotild- 
sorsjegyek húzását november 2-ára halasztották.

A következők sorsjegyei nem huzattak k i : F . A. 
Csáktornya. —  R  8 . Berzevxcze. —  G. Z. Zenta. — 
Balaton. — H p . Komlód. — W .  Z. Döbrőköz. — 
P . O. Feketehegy. — F . J. Vdg-Sellye.

r
Az ATHENAEUM Írod. és nyomdai r.-t. kiadásában 
Budapesten, V II. kér., Kerepesi-ut 54. megjelenti

SZÁZ ÉV #
A MAGYAR 
MŰVÉSZET 

TÖRTÉNETÉBŐL.
Irta SZANA TAMÁS.
KftB 333 SZÖVEGKÉPPEL É3 KflB 
▼ 30 mOmelléklettel. y

Ara diizkdtésben 40 korona.

E DISZMŰ 130 LEGJELESEBB FESTŐMŰVÉSZÜNK ÉS 
SZOBRÁSZUNK ÉLETÉT ÉS MUNKÁIT MUTATJA BE.

k _______________________________ ,



Budapest, hétfő BUDAPESTI NAPLÓ 1903. augusztus 17. 2íí3. szám

FŐVÁROS! NYÁRI SZÍNHÁZ.
Hétfő, 1903. augusztus hó 17-én.

B o c c a c c io .
Operett 3 felvonásban.

Kizuete 71/a orasor.

v á r o s l ig e t i  n y á r i  s z í n h á z .
llótfő, 1903. augusztus hó 17-én.

P e s t i  n ő k .
Operett 3 felvonásban. Irta Lehár Ferenc. 

Kezdete 7l/s órakor.

Ő s - B u d a v á r a
5 'v itv n  <!• « •  «  ó r á t ó l  r e a r r e ll  4 ó r á ig .

* Ii*  h é t f ő n ,  angnM B iuM  17 -én .

^Tündéri kivilágítás.
l nagy variotó-nzlnpadon fellépnek:

L it t le

F Ő V Á R O S I O RFEUM
VI., Nagymező-utca IV.

N aponta

,  elérhetetlen karikntura-komlkns, továbbá T h e  C e o r -  
‘  1 ' j r r a i in ln ÍK f t ,  R .-tfn e l óm f ö l ö m b e !  francia
" duettisták. U e n n y  család, különleges akrobuiAk. I’e s e n -  
í’. RoH'csoport, oro-z éno£ és tánezmüv*’szek .B Iorcn w Iin n l,

Y llae K a n  c n s b e rg , T h e  4 Itn s tn o d n  stb. stb.

FOLIES COMIQUES-bán
két uj bohózat és

S t e l n h a r d t  az 6 érdekes, uj ezölószámalval.
I Páholyok és ülőhelyek az esti torlódás miatt előreválthatok

B e lé p ő  d i j  «O  f i l l é r .
Kedvezményes Jegyok a városi tőzsdékben kaphatók.

F ü szerk eresk ed és  
buziul együtt Temeemegyí- 
nők ogvik 14.000 lakosnál ren
delkező nagy forgalma mező
városában a legszebb helyen, 
hol nagy hetivásárok tartatnak 
50 év  óta fennálló régi é s igen  
jó hírnevű üzlet teljesen fölsze
relve árukészlettel ée házzal

gyütt 17,000 írtért eladó, mely
nek megvételéhez minimum  
600-t forint szükségeltetik kész
pénzben. A ház Usiet nélkül e 
úgy az (lxlct h íz  nélkül nem 
eladó. A ház 380 négyszögöléé 
területen fekszik s melyet 9 ^  
forintos törlesztéséé kölcsön 
terhel s az egyedül 16000 írtra 
beeaültetett a bank által A hás 
a legjobb anyagokból épült, 
áll ogv Üzlethelyiségből 8 mé
ter hosszú és 6 motor széles, 
továbbá 6 szobából, 2 konyha, 
2 kamra, 3 magaz n, kocsiszín, 
nagy udvar kikövozvo, szép 
keithelyiség stbbiből. Bőveb
bet Niometx Gyula ingatlanok 
adásvételi irodájában Budapes
ten, Kökk Szilárd-utca 22.

£  Csakis újdonságok. 3
Jegyei övétől 10—1-ig és 8 - 6  lg  a pénztárnál.

A tőliker;ben reggeli 6 óráig V ö ré H  E l e k  cigányxeno- 
kara hangversenyei.

A 19541. számú 
„Szabályozó készülék kompresszorok számára11

című, 1900. május 14-ről kelt ma’yar szabadalomra
vevők vagy engedményesek kerestetnek. 
Szíves ajánlatok „W. «■ SISO“ alatt J Io ase  Ka- 

dolflioz, B ecs, 1., Seiierstátte 2. keretnek.

- - M s R Ö S E H - t a n i n t é z e t

l lá z  szőlővel
Tahl-Tótfaluban, szilárd anyag
ból villaszerűén ópitve. még 2 
évig  ndómontos, mely A ll: 
4 szoba, konyha, kamra, pinco 
etb.-böl, a telek 1514 négyszög
öl, ebből 50ü négyszögöl termő- 
szölö, az. épület körül 41 0 drb 
nemesített g \ü n r  k s f  ikkal, 
udvarban iható vizű kút, 
épület a hajóállomástól 2 perc 
távolságnyira van. Eladási ára 
16.1-00 korona teher van rajta 
28> 0 korona 7 százalékos k >1 
csőn. Bővebbet Niemetz Gyula 
ingatlanok adásvételi irodájában 
Budapest, RökkSzilárd-utca 22.

“DARÁNTP*

Legjobb alkalom a Budapestre ránduló t. közönség
nek ; s  m .-ívesen meggyőződnie a j hírnévnek örvendő

RECÜRD” M01NTÉZET
bámulatos olceő é? jó életoagyaágu arcképeiről, melyek
kel to!tttné-t kelti sikereket er el még a külföldön ia.
Arak n<b n tá u (ix e tó N  n é l k ü l  b á r m ily  ro stig  
té n ;  k é p o t á u  Is  :

elctnagyságu nagyítások vagy kréta
rajzok papira ecettel együtt 3 K.;

életnagyságu Pásté l-festmény (ere 
tieti színekben) panirkerettel együtt 
6 K.;

életnanyságu olajfestmény és Aquarell 
papír kerettel 10 K.;

V id é k i  m e g r e n d e lé s e k  u t á n v é te l le l  
m in d e n  k é p  ó lá n  1 k o r o n a  c s o iu n g o ltk s l d i j  
•>ai» in itód i!< . -V xja

Elsőrendű szolid fénykép felvételek Is eszközöltetnek 
a killön e célr.i fényesen berendezett, a mai kor igényei
nek megfelelő osztályban.

M i i t e r e m  :

Buiiaoest, TO., Hí ttenbiller-ntca 46. szám. 
^«3Ssi«i}ía

Első budapesti butorszállitási és be- 
raktározási vállalat

Tanszky Blifesa
Telefon 21-36. sí. és Társa

VI. kér., Teréz-körut 6. szám.
Elvállal költöztetéseket szab. 
kárpitozott butorszállitó ko
csikkal, úgy helyben, m int a 
vidék és külföld bárm ely helyére

églősök figyelmébe
a Gyöngyös és V ieontil hegy
ségben, saját szőlőinkben tor- 
termeit, igen jó minőségit fe

hér, schlUcr éa vörös

BOR
kisebb ée nagyobb m ennyiség
bon a következő árban kapha

tó és pedig
Schiller Á _______  14 -1 6  kr.
fehér á  ____ ___ 18-20  kr.
pocsenye bor, vörös 25—28 kr. 
literje, a helybeli pályaudvar
hoz szállítva, a bor lókat saját 

árban felszámítjuk

Berger Lázár és Fiai
azőlőtdrtokosok, U.vitngyÓMön

Óvd a fe leséged  !
Minden családra nézve legfon
tosabb könyveta gyermekáldás
ról több mint 1000 köszönőirat
tal, diskrote küld 90 fillér ma

gyar lö v i  bélyeg ellenében

H asm enést
kis gyermekeknél éa felnőttek
nél mcgsztlntet a Sztrakn-I’ól*- 
Tanninesokoládé. — Kapható 
gyógy tárak ben 40 fillérért.

Ötvenegyeink iskolai év. Tanulók eddigi száma 16560.1
(14-18 éves ifjak rész- re), telje- P 

1. H ir o m o s z tá ly u  (són egyenjogú az állami, k ■»-
ségi, testületi kereskedelmi |

felsőkereskedelmi' “ a g g ;
i s k o la  laógi bizonyítványai sz  egyévoi 5

lü-itántossóg-e jogosítanak.
2. N eg -y o sz ta ly u  z

polgári iskola)
(10—1-1 óvna Uuk i- szo e), tel-e
egyem ogu az állami ós községi {  

i.- I. ; . !.

i k ü lfö ld iek  részére ,
l is z t  , , . . .

s z a k ta n fo ly a m  I n met rvrágl ifjak részén- -  —

d. E g y é v e s

kereskedelmi
s za k ta n fo l yatn

| oly íf aK és lolnőt-ek részért-, kik
iskolai kötelezettségüknek elege:

I i ve, .i nagyáereske t-iem terén v.-.gy I 
| gyári, |>i-nzintó/oti -tb. gyakorlati r

hivatásokra szük-égea képesítést |
I óhajt ák me-’ -z-rázni maguknak.

Beírások: augisztus 30 to! sze ü-mber 5-ig.
E ito a itö -h iv o n a to t  kü ld  e z  I g a z g a tó :

K ó s e r  .8 á n « s  t a n  á r ,  »

Titkos betegségek
gyógyítására legjobban ajánlható 20 éven át 
szerzett kórházi ób magánorvos! tapasztalatai 

alapján

Dr.BAJDAGSY
v. c s .  é s  ktp. ezred o ru o s  é s  

k órházi fő o rv o s
Biztos Filterrel rövid idő alatt gyógyít; bugy- 
c.sőfolyást, h61yagba.it sebeket, syphilist, bőr- 
bajokat, elgyengüit léríierőt, időseboeknél is 
clcctro Másságé vagy l’sybropnor által. Oufer- 
tőzést és annak utó r a ja it id e g -  és hátgerinc

bajt ós minden női bajokat.
— Rendel: 0 órától 4-ig és este 7—8-ig. —

Budapesten, Kígyó-utca 5.
C lo t i ld - p u lo t u  (1. e m e le t ) .  

Átjáró ház. — Lift használat. 
Levelekre válaszol, gyógyszerekről gondoskodik.

Levél utján Is biztos gyógyslker.
E a a p o k b a n  h a g y ta  e l a  s a jtó t s

„B iza lm a s  B a rá t”
i ' lm ü  k l i n y v r r s k í .  m e ly  m in d e n n e m ű  t é r t i -  éa 
n ő i n e m lb n jo k b a n  k e l lő  u tn m ta t& M s n l N x n lfrá l. 
kapható a ráérzőnél: ( D r .  K n jd a r s y  J ó z s e f ) .  A ris  
c s a k  1 k o r .  Vidéki megrendeltnek 20 Ullórrel drágábbak

I I

S írköveket
ajánl E lrh e n b a u m  M é r, 
B n d a p e n t , V . ,  I . t p ó t - k ö r n t

2 .  Nzrtni ia Margithidnál)- 
Mindazok kiknek szomorú köte
lességeik vannak sirkövet állí
tani, forduljanak bizalommal 
fenti címhez. Készítés a saját

műhelyben. Olcsó árak.

L e g sz e b b  L eg |o b b  L e g o lc só b b
P A Í u - P Á P u .  P A P u .

|  Weoehojthatá vaságy »«
kivehető matraeeel — —
rouge g

H á z
a VIII kerületbon, Vlg-utcában 
103 □  öles térülőién, mely áll, 
8 drb 1 -zoba és konyhából ós 
1 drb két szoba é s  konyhából 
álló lakásból, pincék, régi adó
ban lévő épület cseréppel fedve, 
f. l lsziutes 18,000 fcri-.ért el
adó, melyen teherként V ,600 
forint m radhat a ház mos'anl 
bérjövedelme 14bO forint. Hő» 
veboot Kiemo z Gyula, ingat
lanok adásvételi irodáj bán, 
Budapesten, Röck Szilárd- 
utca 22.

H á ló s z o b á k
ebédlökredencek,
divánok, előszobáiéi, konyha 
kredcncok és tubbiélo bútorok 
elndók, készpénzért és részle- 
ílzetésre. Használt bátorok vé

tetnek
Hunyadi tér  3 . szám

udvarban

Eső-köpeny
valódi hamburgi gyártmány 

megbízhatóén vízm entes, 
divatos szin- és szabásban
I I  ír ttó l 21  frtlsi.

Testvérek
fé rf i- , fin- ée 

g y e rm e k -  
r u h á k  m in d e n  a lk a lo m ra  
R p e a t,  K d r o ly - k w r a t 2 8

KOCH,

TITKOS
betegségek eUen férfiaknak 
és nőknek legbiztosabb 

gyógyszer a

,TRIAS‘l
2—8 napi befecskendezés 
után a folyás teljo^en meg
szűnik. — Ára üö krajcár. 
1 írt 86 kr. beküldése után 
bérmentve küldi P ap p  

g y ó g y s z e r tá r a  T la za -  
sz en tlm ren . F ö -u to a  8. 
Kívánóira utánvéttel is . — 

Titoktartás biztosítva.

SORSJEGYEKRE
érték p ap írok ra
vidéki takarékpénztári 

részvényekre
(  visszafizethető totszéssse- 

< riati kleebb részletekben
Is ), b á rm ily  összeget 

Ig e n  o lcsón  ad
K ő v á r y  Á rm in

bank- oe  v á ltó f lx le te ,
osztálysorsját. főelárualto
XV .. F e re n o le k - te re  9.

Gróf Cxiráky-palota.

!««*-»££•»

1 acél sodrony ágybetét 
1 tengerlfü matrac —  —
1 afrluue
1 lószőr ,  — —
1 Obiak köper függöny —  
t .  tanle .  —
1 • <7M>Jo • — 12 ágy, 1 asztalterítő bouret i
1 ’ l«zobeeaónyeíy*I>-  *

1 ágyelöke I . --------— -  i
1 Upoetry ágyelőke — —
1 m tr. jó futésiőnyeg •  -  
1 B a mintázott — —  -

MlSS

G I C H N E R  JA T ÍO S
■Ohóe Ae kárpitosáru gyáros, siónyeg, függöny, t

bútor stb. nagy raktára
J fu d » p é » t , F I I . ,  E rs t ié b e t-k ö ru 4  ÍO.
~  kívánatra Ingyen én bérmentve küldök. Vidéki m 

eatosan eszközöltetnek, a

1BS c m .  s fá a  h o a a * u  
L o f o lc j f - h a /a m a t ,  m;álta 
hun feltalált kenócs 14 h a v i  
h a a x n á la ta  után értem el- 
Ezen kenőcs az egyedüli szór 
a haj Ápolására, a növés elő
mozdítására, a tojbőr erősíté
séi e , uiáknál erős és teljes 
ezakállt növeszt ée már rövid 
idei használat után is u?y a 
hajnak, mint ezakállnak termé
szetes fényt ée toltséget köl
csönöz és megóvja ezeket a 
korai megőszüléet >1 egész a

késő aggkorig.
Fflt.v Ih t jo ly  Á ra  
1, 2 ,  3  ó a  S ta t.

Postai szétküldés n punként az 
iib-zegnek előre való beküldése 
után vagy utánvéttel az egész 
világba a gyárból, hova m in 

d e n  rendelés intézendő.Csillag Anna
Wiea, I., firaben 14.

ÍRÓGÉP,
használt, do kifogástalan álla

potban olcsón eladó.
D orottya-utra 11. sz. 

Copyinsr Office.

Bútor
lógj óbb minőségben, leg
olcsóbban, részletre és 

készpénzért kapható 
W einberger Fülöpnél, VI. 
Nagymezó-utca 37. szám

vászon sportkabát 
egyedüli tartós és mos

ható 3  fer ln t. 
C s a k n Á ln n k  k a p h a tó  :l/nPU T e s t v é r e k  IXUUII (ííe rae U ^ k ák

BUDAPEST, IárolV-Mni! 26.

R észletfizetésre
arany, ezüst, é k i i » r •  k
z s e b ó rá k  ós In g a ó rá k  o l. 

caón k a p h a tó k
Grtinberger Ármin Béla

IV .V á o l - u t o a  3 0 . X. e m .2 3 .

V irágn yelv .
Minden lamert virág jelentősé
ge m egvon írva ebben akönyv- 
bon, molvet szerkesztője a leg
jobb keleti forrásokból állított 
össze. Ára Bzinos kötésben 80 
flll. Az összeg előzetes bekül
dése esetén bérmontve külde
tik mog. Megrendelhető Lampol 
Róbert (Wodianer F. és Fiai, 
cs és klr. udvari könyvkores- 
kodésében, Andrássy-ut 21. sz.

ÚJDONSÁG! ooo ÚJDONSÁG! 

=  Éppen most jelent meg =

Theisz— Matskássy

F R A N C Z IA -M A G Y A R

M A G Y A R -F R A N C Z IA
S Z Ó T Á R A .

I. rész. Franczia-Magyar szótár
Dr. Theisz Gyulától. Ára 5 kor.

II. rész. M agyar-Franczia szótár
Matskássy Józseftől. Sajtó alatt. 

Ezen szótár megjelenésével régen érzett hiányt pótol. 
Gazdag szókincsekben, felülmúlja aa odriig használat
ban levő külföldi szótárakat, mert magyar viszonyok
hoz van alkalmazva. T'*zta nyomású, sajtóhibamentes 
szövege előnyt biztosit számára az eddig megjelent 
magyar-franczia szótárak felett. A  szótár H. rószo 

sajtó alatt van.

M e g re n d e lh e tő  a  k ia d ó n á l:

LAMPEL R. (Wodianer F. és Fiai)
cs. és klr. udvari könyvkereskedésében

BUDAPEST, VI., Andrássy-ut 21. sz. alán.

Magy. kir. államvasutak. 90322/903. az. Cl.
H i r d e t m é n y .

(Mérsékoltáru menettérti jegyek kiadása Szt.-István 
ünnepnap alkalmából.)

A m. kir. államvasutak igazgatósága közhírré 
teszi, hogy a m. kir. államvasutak, valamint a 
Rassa-oderbergi vasút magyar vonalainak összes 
állomásairól, az üzemükben álló helyiérdekű vasutak 
Állomásainak és a szomszédos forgalomnak kizárá
sával, mind a három kocsiosztályra nézve úgy a 
gyors, mint a személyvonatokon Budapestre mintegy 
3O°/o-kal mérsékelt áru menettérti jegyek adatnak ki.

Ezen menettérti jegyek f. évi augusztus hó 
16—20 napjain — az utóbbi napon azonban csak 
a reggeli órákban — valamennyi személyszállító 
vonathoa (expressvonatok kivétclévol) fognak ki
adatni.

A menettértijegyek 5 napig érvényesek, oly 
módon, hogy a kiadás napját első napnak számítva 
a visszautazást legkésőbb az 5. nap éjfél előtt meg 
kell kezdeni, megjegyezvén azonban, hogy a vissza
utazás legkorábban csak augusztus hó 20-án délután 
történhetik, korábbi visszautazás esetén a jegyek 
érvénytelenek.

Útmegszakításnak sem menet, sem jövetkvr
nincs helye.

Qyermokokre külön kedvezmény nem engedé
lyeztetik.

Budapest, 1903. julius 13. Az igazgatóság.

Á llam i fe lü gyelet a la tt ! Á llam i fe lü g y e le t a la t t !
G e r ő  F e r e n c  k a to n a i e lő k é sz ttő - lsk o lá ja  az

egyéves önkéntességi képesitö vizsgára
VI. Nagy J inns-atea  3. szám.

Fxsn több óv óta fennálló és szép sikerrel működő Iskola előkészít 6 ée 10 hónapra terjedő 
tanfolyamon az ftnkéntexaÓRl vlxagAra kiváló középiskolai tanárok közremaködésévol olyan 
ifjakat, kik ai önkéntességre jogosító érettségi blzonvllványnyal nem bírnak. R é a z le te e

Is m e rte tő  k ív á n a t r a  k ü ld e t ik .
11 Aa a j tanfolyam  naeptem ber 1-én kezdfídik. ' -

B e lr a tá a  n a p o n k in t d é ln tá n  4 —7 ó rá ig .
V 1 S S X I S K  R  É  3  Z É  H  E  I N T E R N Í T Ü 3 .

Nyomatott a MPátria“ irodalmi vállalat és nyomdai részvénytársaság körtorgógépén, Budapost, IX., bUői-nt 25

h61yagba.it

